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VORWORT
Die internationale Sprache Esperanto hat in den letzten Jahren gerade unter jungen Menschen viele Freunde gewonnen. Sie finden die Idee gut, die Sprach​barrieren mit Hilfe einer leicht erlernbaren, neutralen Zweitsprache abzubau​en, oder haben einfach Spaß daran, Esperanto in internationalen Kontakten anzuwenden.
Das vorliegende Heft soll dir den Einstieg in die Sprache erleichtern. Es enthält einen Überblick über die Esperanto-Grundgrammatik, eine Liste der Wortbildungs​silben und einen Vokabelteil mit 2.150 Stichwörtern Esperanto-Deutsch und 2.500 Stichwörtern Deutsch-Esperanto. Insbesondere im Verzeichnis Esperanto-Deutsch wurde dabei weniger leicht zu erratenden Begriffen wie „kobajo“, „frago“ oder „brasiko“ ein Vorrang gegeben gegenüber international bekannten Wörtern wie „elefanto“, „banano“ oder „tomato“.

Mit Hilfe dieses Wörterbuchs kannst du Texte in Esperanto-Zeitschriften und Büchern zum großen Teil verstehen, die mit „facila“ („leicht“) gekennzeichneten Artikel aus der Zeitschrift „Kontakto“ sogar zu 100%. Durch Austauschen der Endungen und Anfügen von Wortbildungssilben kannst du aus den gut 2.000 in diesem Heft vorkommenden Esperanto-Wortwurzeln nahezu 10.000 sinnvolle Esperanto-Wörter bilden. Wenn du mit diesem System vertraut bist (zur Übung empfehlen wir dir das in gleicher Aufmachung erschienene Heft „Esperanto als Ratespaß“), so genügt dieser Wortschatz auch für eine gewöhnliche Unterhaltung oder einen Briefkontakt in Esperanto. 

Dennoch empfiehlt es sich langfristig sehr, sich ein größeres Wörterbuch zuzulegen; Tipps dazu findest du auf Seite 4.

Abschließend sei noch auf die vielfältigen Möglichkeiten des Internets verwiesen, wo man z.B. Infos über Esperanto-Treffen (siehe http://www.esperanto.de/treffen), Brief​kontakte (http://www.esperanto.de/welt/korespondo.html) oder auch zahlreiche Esperanto-Kurse (http://www.lernu.net) findet. 

Wiesbaden, im März 2007
Ulrich Matthias
Ein Dankeschön für wertvolle Hilfe geht an Ulrich Görtz und Cornelia Rau (Probe​lesen der 1. Auflage) sowie an Katja Ignatjeva (Formatierung der er​wei​ter​ten und neu gesetzten 2. Auflage). Der Nachdruck ist gestattet.
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Die Grundgrammatik
Die Aussprache
Das Esperanto-Alphabet hat 28 Buchstaben: 
a, b, c, ĉ, d, e, f, g, ĝ, h, ĥ, i, j, ĵ, k, l, m, n, o, p, r, s, ŝ, t, u, ŭ , v, z

Man spricht: 

c 
- 
wie „z“ in „Zitrone“
s 
- 
scharfes „s“ wie „ß“ in „groß“
v 
- 
wie „w“ in „warm“
z 
-
weiches „s“ wie in „Rose“
ĉ 
- 
wie „tsch“ in „Tscheche“
ĝ
- 
stimmhaftes „dsch“ wie in „Dschungel“
ĵ 
-
stimmhaftes „sch“ wie in „Journalist“
ĥ 
- 
wie „ch“ in „lachen“
ŝ 
- 
wie „sch“ in „Schaf“
ŭ 
- 
kurz nachklingendes „u“ wie in „Bau“
Die Betonung liegt immer auf der vorletzten Silbe. 

Die Endungen
Die folgenden Endungen kennzeichnen eine Wortart:

-o 
Hauptwort 


(Substantiv)

-i 

Zeitwort



(Verb)


in der Grundform (Infinitiv)
-a 
Eigenschaftwort
(Adjektiv)

-e 
Umstandswort 

(Adverb)    
sofern abgeleitet
Beispiel:  telefono - Telefon,  telefoni - telefonieren,  telefona/telefone - telefonisch

An das -o und -a können noch angefügt werden:

-j 

Mehrzahl 


(Plural)

-n

4. Fall 




(Akkusativ)

Genitiv und Dativ werden nicht mit Endungen, sondern mit den Präpositionen „de“ und „al“ ausgedrückt.

la ronda tablo  



der runde Tisch     
(Nominativ)

de la ronda tablo 


des runden Tisches
(Genitiv)

al la ronda tablo


dem runden Tisch 
(Dativ)
la rondan tablon 


den runden Tisch 
(Akkusativ)
Der Artikel
Der bestimmte Artikel ist immer „la“:  

Der unbestimmte Artikel entfällt einfach:

la domo 
- 
das Haus







domo 
- 
ein Haus

la domoj 
- 
die Häuser






domoj 
- 
Häuser

Die persönlichen Fürwörter
mi 
- 
ich











ni 
- 
wir

vi 
- 
du, Sie










vi 
- 
ihr

li, ŝi, ĝi - er, sie, es








ili 
- 
sie

„li“ und „ŝi“ stehen nur für Personen; für Tiere, Sachen und abstrakte Begriffe verwendet man „ĝi“.

Anhängen von -a liefert besitzanzeigende Fürwörter:  mia - mein,  via - dein, usw. 

Das Reflexivpronomen „si“ bezieht sich auf das Subjekt der am nächsten liegenden Handlung zurück:

Li helpas al sia frato. 
- 
Er hilft seinem (eigenen) Bruder.

Li helpas al lia frato. 
- 
Er hilft seinem Bruder (dem eines anderen).

Die Zeiten
Die sechs Zeitwort-Endungen lauten: 

 





-as 
Gegenwart 



(Präsens)

 





-is 
Vergangenheit
 

(Präteritum)

 





-os 
Zukunft 




(Futur)

 





-i 

Grundform 



(Infinitiv)

 





-u 
Befehlsform



(Imperativ)

 





-us 
Möglichkeitsform 
(Konditional)

Die Endungen hängen nicht von der Person ab:

  




mi iras - ich gehe,  
vi iras - du gehst,  usw. 

Die Mittelwörter (Partizipien) haben folgende Endungen:
	
	 Aktiv
	Passiv

	 Gegenwart
	-ant
	-at

	 Vergangenheit
	-int
	-it

	 Zukunft
	-ont
	-ot


Beispiele: 

lernanto 
- 
ein Lernender, Schüler

La libro estas legata.   - 
Das Buch wird gelesen.

Die Zahlwörter
Grundzahlen:









Ordnungszahlen:
1 unu



11 dek unu




la unua - der erste

2 du




12 dek du





la dua - der zweite

3 tri




13 dek tri






usw.

4 kvar




usw.






la dek unua - der elfte

5 kvin



20 dudek



   
ADVANCE \d1Zahlumstandswörter:ADVANCE \u1
6 ses 



21 dudek unu




ADVANCE \d1unue - erstensADVANCE \d1

ADVANCE \u3
7 sep




usw. 






ADVANCE \d1due - zweitensADVANCE \u1
8 ok




100 cent





 ADVANCE \d1 

usw.ADVANCE \u1
9 naŭ



200 ducent







10 dek 



1000 mil
        2374 dumil tricent sepdek kvar
Die Steigerung
Wir steigern Adjektive und Adverbien mit „pli“ und „plej“:

granda - groß

pli granda ol - größer als

plej granda - am größten
Das Fragepartikel „ĉu“
Ja-Nein-Fragen werden im Esperanto stets mit „ĉu“ eingeleitet:

Ĉu vi loĝas en Frankfurto?  -  Wohnst du in Frankfurt?   (jes = ja, ne = nein)

Die Apostrophierung
Das -o des Hauptworts und das -a des Artikels „la“ dürfen (z.B. in Gedichten) durch einen Apostroph ersetzt werden:

Beispiel: 


la fin’ de l’ somer’ - la fino de la somero
Transitive Verben
Intransitive Esperanto-Verben (d.h. Zeitwörter, die nicht auf ein direktes Objekt zielen) können oft mit der Nachsilbe -ig zu transitiven Verben umgeformt werden:

Beispiel:


ĝoji ntr - sich freuen, ĝojigi tr (jemanden) erfreuen

aber auch 
halti ntr anhalten (zum Stehen kommen),

haltigi tr anhalten (etwas zum Stehen bringen)

Umgekehrt wird die Nachsilbe -iĝ benutzt:

Beispiel:


fini tr (etwas) beenden, finiĝi ntr enden, aufhören

aber auch 
rompi tr zerbrechen (etwas zerstören)

rompiĝi ntr zerbrechen (zerstört werden)

Die Tabellwörter
Die sogenannten Tabellwörter werden



Die neun Endungen lauten:
aus einem Wortanfang und einer Endung



-u: 

Person, benannte Sache

zusammengesetzt.












-o: 

unbenannte Sache


-e: 

Ort

Die fünf Anfänge lauten:










-am: 
Zeit

ki-:
 
fragend










-a:

Eigenschaft

ti-:
 
hinweisend









-el:

Art und Weise

i-: 

unbestimmt









-om:

Menge

neni-: 
verneinend









-al:

Grund

ĉi-: 

allumfassend








-es: 

Besitz

Beispiele:

kiu (ki-u) 

wer, welcher


Die wichtigsten Tabellwörter
kio (ki-o)

was






sind auch in dem Wörterver-
ĉie (ĉi-e)

überall





zeichnis aufgeführt.
Akkusativ:
aus -u, -o wird -un, -on, z.B. kiun wen

Mehrzahl:
aus -u, -un wird -uj, -ujn, z.B. ĉiuj alle

Richtung:
aus -e wird -en, z.B. kien wohin


Zu diesem Wörterbuch
Die Wörter sind alphabetisch nach Wortstämmen geordnet, z.B. am|i vor amar|a. Durch Austausch von Endungen (s. S. 1) und Anfügen von Vor- und Nachsilben (s. letzte Seite) können verwandte Wörter gebildet werden, z.B. mal|am|o Hass aus am|i lieben. 
Empfehlenswerte größere Wörterbücher
· Kleines Wörterbuch Deutsch-Esperanto Esperanto-Deutsch, U. Matthias u. D. Weidmann, Marix Verlag, 2008, 30.000 Stichwörter, 255 S., ISBN 978-3-86539-182-7, € 7,95. Ein aktuelles, zuverlässiges Wörterbuch.
· Großes Wörterbuch Esperanto‑Deutsch, E.-D. Krause, Helmut Buske Verlag 1999, 80.000 Stichwörter, 882 S., ISBN 978-3-87548-193-8, € 29,80. Sehr umfangreich und zuverlässig.
· Großes Wörterbuch Deutsch-Esperanto, E.-D. Krause, Helmut Buske Verlag 2007, 160.000 Stichwörter und Wendungen, 1650 S., ISBN 978-3-87548-466-3, ca. € 98,00. Ausgesprochen umfangreich und zuverlässig.

Infos über Lehrmaterial, Kurse und internationale Esperanto-Treffen:  

Deutsche Esperanto-Jugend e.V., Einbecker Str. 36, 10317 Berlin, Tel./Fax 030-42857899, E-Mail <info@esperanto.de>, http://www.esperanto.de
Esperanto-Deutsch

A
abdik|i abdanken, zurück​treten

abdomen|o Unterleib

abel|o Biene

abi|o Tanne

abism|o Abgrund

abomen|a abscheulich

abon|i abonnieren

abrikot|o Aprikose

abund|a reichlich

acer|o Ahorn

acid|a sauer

aĉet|i kaufen

administr|i verwalten

admir|i bewundern

admon|i ermahnen

ador|i anbeten

adres|o Adresse

adult|o Ehebruch

advokat|o Anwalt

aer|o Luft; ~umi lüften

afabl|a freundlich

afer|o Sache, Angelegenheit

afiks|o Affix, Beisilbe

afiŝ|o Plakat, Aushang

ag|i handeln

agl|o Adler

agnosk|i anerkennen

agr|o Acker

agrabl|a angenehm

aĝ|o Alter

aides|o (Med) AIDS

ajn überhaupt, auch immer, irgend-

aĵ|o Sache

akcel|i beschleunigen

akcept|i annehmen

akcident|o Unfall

akir|i erlangen

akompan|i begleiten

akr|a scharf

aktor|o Schauspieler

akuŝ|i niederkommen, gebä​ren, entbinden; ~istino Hebamme

akuz|i anklagen, beschuldi​gen

akv|o Wasser

al zu, nach; ~iĝi sich anmel​den; ~iĝilo Anmeldefor​mular

al|o Flügel, Seitenteil

ali|a andere(r, -s)

almenaŭ wenigstens

alt|a hoch

alud|i andeuten, auf etwas anspielen

alumet|o Streichholz

am|i lieben

amar|a bitter

amas|o Masse, Menge; ~loĝejo Massenquartier

ambasad|o Botschaft (Ge​sandtschaft); ~ejo Bot​schaft (Gebäude)

ambaŭ beide

amel|o Chem Stärke

amik|o Freund

amor|i körperlich lieben

ampleks|o Umfang

ampol|o Glühbirne

amuz|a amüsant, lustig

anas|o Ente

angil|o Aal

angl|a englisch

angul|o Ecke, Winkel

anĝel|o Engel

anim|o Seele

ankaŭ auch

ankoraŭ noch

anonc|i ankündigen

ans|o Henkel, Klinke

anser|o Gans

anstataŭ statt; ~i, ~igi       ersetzen

antaŭ vor; mal~ hinter

apart|e besonders

aparten|i gehören

apenaŭ kaum

aper|i erscheinen

aplik|i anwenden

aplomb|a selbstsicher, selbstbewusst

apog|i unterstützen

apr|o Wildschwein

aprob|i billigen, gutheißen

apud neben

ar|o Schar, Herde, An​sammlung, Menge

arakid|o Erdnuss
arane|o Spinne

aranĝ|i veranstalten

arb|o Baum; ~aro Wald

arbust|o Busch

ard|i glühen

are|o Fläche

arest|i verhaften

argil|o Lehm

arĝent|o Silber

ark|o Bogen

arm|i bewaffnen; ~ilo   Waffe

art|o Kunst

artikol|o Artikel

asekur|o Versicherung

asert|i behaupten

asoci|o Verein
aspekt|i aussehen

atak|i angreifen

atend|i warten

atent|i aufpassen

ating|i erreichen

atut|o Trumpf

aŭ oder; ~ ... ~ entweder ... oder

aŭd|i hören

aŭgur|i wahrsagen

aŭskult|i zuhören

aŭstr|o Österreicher

aŭt|o Auto

aŭtobus|o Bus

aŭtun|o Herbst

av|o Großvater

avantaĝ|o Vorteil

avar|a geizig

avel|o Haselnuss
aven|o Hafer

aventur|o Abenteuer

avert|i warnen

aviad|ilo Flugzeug

avid|a gierig

azen|o Esel 

B 
babil|i plaudern

bak|i backen; ~ejo Bäckerei

bal|o Ball (Tanz-)

bala|i fegen; ~ilo Besen

balbut|i stottern

baldaŭ bald

balen|o Wal

balot|o Wahl

ban|i tr baden ~iĝi ntr (sich) baden

bank|o Bank (Geldinstitut)

bant|o Schleife

bapt|i taufen

bar|i sperren; ~ilo Zaun

barb|o Bart

barel|o Fass
baston|o Stock

bat|i schlagen

batal|i kämpfen

baz|o Basis, Grundlage

beat|a selig

beb|o Baby

bed|o Beet

bedaŭr|i bedauern; ~inde leider

bek|o Schnabel

bel|a schön

ben|i segnen

bend|o Band

benk|o (Sitz-)Bank

best|o Tier
bet|o Rübe, Runkelrübe
betul|o Birke

bezon|i brauchen

bicikl|o Fahrrad

bien|o Landgut, Bauernhof

bier|o Bier

bild|o Bild

bilet|o Fahrkarte, Eintritts​karte

bird|o Vogel

biskvit|o Biskuit, Zwieback

blank|a weiß
blazon|o Wappen

blek|i blöken, schreien

blind|a blind

blok|o Block

blov|i blasen, wehen

blu|a blau

boac|o Rentier

boat|o Boot

bol|i ntr kochen, sieden; ~igi tr zum Kochen brin​gen

bon|a gut; ~vena willkom​men; ~volu ...-i bitte ...; seien Sie so gut ...

bor|i bohren

bord|o Ufer, Küste

bot|o Stiefel

botel|o Flasche

bov|o Rind
bradip|o Faultier

brak|o Arm; ~umi umar​men

bran|o Kleie

branĉ|o Ast; ~eto Zweig

brand|o Schnaps
brankard|o Bahre

brasik|o Kohl

brav|a tapfer

breĉ|o Lücke

bred|i züchten

brems|i bremsen

bret|o Brett

brid|i zügeln

brik|o Ziegelstein

bril|i glänzen
brod|i sticken

bros|o Bürste

brov|o Augenbraue

bru|o Lärm

brul|i brennen

brun|a braun

brust|o Brust

brut|o Vieh
bubal|o Büffel

buĉ|i schlachten

buf|o Kröte

bufed|o Büffet

buk|o Schnalle

buked|o (Blumen-)Strauß

bul|o Kloß

bulk|o Brötchen

bunt|a bunt

bus|o Bus

buŝ |o Mund
buter|o Butter

butik|o Laden

buton|o Knopf

 C
ced|i weichen

cel|o Ziel

cend|o Cent

cent hundert

centr|o Zentrum

cep|o Zwiebel

cerb|o Gehirn; ~umi nach​denken, grübeln

cert|a sicher

cerv|o Hirsch

ceter|e übrigens

ci (selten gebraucht) du (sehr persönlich)
cifer|o Ziffer

cigared|o Zigarette

cign|o Schwan

cikoni|o Storch

cim|o Wanze

cinam|o Zimt

cindr|o Asche

cir|o Schuhcreme
cirk|o Zirkus

cirkl|o Kreis

cirkonstanc|o Umstand

cit|i zitieren

civit|ano Bürger

 Ĉ
 ĉagren|i tr (jdn.) ärgern; ~iĝi ntr sich ärgern

ĉambr|o Zimmer 

ĉap|o Mütze, Kappe

ĉapel|o Hut

ĉapitr|o Kapitel

ĉar weil

ĉar|o Wagen, Karre(n)

ĉarm|a charmant, zauber​haft

ĉarpent|isto Zimmermann

ĉas|i jagen

ĉast|a keusch

ĉe bei

ĉef|a, ĉef- Haupt-; ~o Chef

ĉeĥ|o Tscheche

ĉek|o Scheck

ĉel|o Zelle

ĉemiz|o Hemd

ĉen|o Kette

ĉeriz|o Kirsche

ĉerk|o Sarg

ĉerp|i schöpfen

ĉes|i ntr aufhören, enden, zu Ende gehen; ~igi tr been​den

ĉeval|o Pferd

ĉi bezeichnet das Näherlie​gende, z.B. tie dort, ĉi tie hier; matene morgens, ĉi-matene heute morgen

ĉiam immer
ĉiĉeron|o Fremdenführer
ĉie überall

ĉiel|o Himmel

ĉifon|o Lumpen, Lappen, Fetzen

ĉin|o Chinese

ĉirkaŭ um (... herum), cir​ka, etwa, ungefähr; ~aĵo Umgebung

ĉio alles

ĉiu jeder; ~j alle

ĉiz|i meißeln

ĉu ob; Fragewort bei Ja-Nein-Fragen (wird nicht übersetzt), z.B. Ĉu vere? Nicht wahr?

D
 da von, an (bei Mengenan​gaben, wird meist nicht

übersetzt), z.B. unu litro da lakto ein Liter Milch

damaĝ|i schaden

danc|i tanzen

danĝer|o Gefahr

dank|o Dank

dat|o Datum

daŭr|i dauern

de von

dec|a anständig

decid|i entscheiden

dediĉ|i widmen

defend|i verteidigen

defi|o Herausforderung

deĵor|i Dienst tun

dek zehn

deklar|i erklären

dekliv|o Abhang

dekstr|a rechts

demand|i fragen

dens|a dicht

dent|o Zahn

depend|i abhängen

des: ju ... des je ... desto

desegn|i zeichnen
desert|o Nachtisch

destin|o Schicksal, Bestim​mung

detal|o Detail

detru|i zerstören

dev|i müssen

dezert|o Wüste

dezir|i wünschen

di|o, Di|o Gott; ~servo Got​tesdienst

diabl|o Teufel

dimanĉ|o Sonntag

difekt|i beschädigen

diferenc|o Differenz, Unter​schied

difin|i definieren

digest|i verdauen

dik|a dick

diligent|a fleißig

dir|i sagen

direkt|o Richtung

dis- auseinander-

disk|o Scheibe

disked|o Diskette

diskut|i diskutieren

distr|i zerstreuen, unterhal​ten

distribu|i verteilen

diven|i raten

divers|a verschieden

divid|i teilen

divorc|o Scheidung (Ehe-)

do also

dogan|o Zoll

doktor|o Doktor

dolĉ|a süß

dolor|o Schmerz

dom|o Haus

domaĝ|e schade

don|i geben

donac|i schenken, spenden

dorlot|i verwöhnen

dorm|i schlafen

dors|o Rücken; ~sako Rucksack

dosier|o Datei

drat|o Draht

drink|i ntr saufen (Alkohol)

driv|i ntr treiben (z.B. auf dem Wasser)

dron|i ntr ertrinken, unter​gehen; ~igi ertränken

du zwei; ~obla doppelt; ~ona halb; ~ope zu zweit

dub|i zweifeln

duk|o Herzog

dum während

dung|i beschäftigen, anstel​len; ~ito Angestellter

duŝ|o Dusche

E
eben|o Ebene

ebl|(ec)o Möglichkeit, ~e vielleicht

ebon|o Ebenholz

ebri|a betrunken

ebur|o Elfenbein

ec|o Eigenschaft

eĉ sogar

eduk|i erziehen

edz|o Ehemann

efektiv|e tatsächlich

efik|i wirken

eg|e sehr

egal|a egal, gleich
eĝ|o Kante
eĥ|o Echo

ej|o Ort, Haus, Raum

ek- los-; ~de seit, ab

ekip|i ausrüsten

ekologi|o Ökologie

ekonomi|o Wirtschaft

ekran|o Bildschirm

eks- ehemalig

ekscit|i erregen, aufregen

ekskurs|o Ausflug

ekspozici|o Ausstellung

ekster außerhalb

eksterm|i ausrotten

ekzakt|a exakt

ekzamen|o Prüfung

ekzempl|o Beispiel; ~e zum Beispiel

ekzempler|o Exemplar

ekzerc|i üben

ekzist|i existieren

el aus

elekt|i (aus-)wählen

elektr|a elektrisch

em|o Neigung, Lust

embaras|a peinlich

emfaz|i betonen, hervorhe​ben; ~o Nachdruck, Her​vorhebung

en in

end|a notwendig

energi|o Energie

enigm|o Rätsel

entrepren|o Unternehmen

enu|i sich langweilen

envi|o Neid

er|o Bestandteil

erar|o Fehler, Irrtum

escept|o Ausnahme

esenc|a wesentlich

eskal|o Leiter f
eskap|i entkommen

esper|i hoffen

esplor|i erforschen

esprim|i ausdrücken

est|i sein; ~ont(ec)o Zukunft

estim|i achten
esting|i tr auslöschen; ~iĝi ntr erlöschen

estr|o Leiter m; ~aro Vor​stand

et|a klein

etaĝ|o Etage

etend|i ausstrecken

etern|a ewig

etos|o Stimmung

event|o Ereignis

eventual|e eventuell

evident|a offensichtlich

evit|i (ver-)meiden

evolu|i ntr sich entwickeln

F
 fabel|o Märchen

facil|a leicht

faden|o Faden

fajf|i pfeifen

fajr|o Feuer

fak|o Fach

fakt|o Tatsache; ~e tatsäch​lich

faktur|o Rechnung

fal|i fallen

falĉ|i mähen

fald|i falten

fals|a falsch, unecht, ge​fälscht

fam|a berühmt

famili|o Familie

fand|i tr schmelzen, flüssig machen; ~iĝi ntr schmel​zen, flüssig werden

fanfaron|i prahlen, angeben

far|i machen; ~iĝi werden

farun|o Mehl

fart|i sich fühlen; mi ~as bone es geht mir gut

favor|a günstig

febr|o Fieber

federaci|a Bundes-

fek|i scheißen (vulgär)
feliĉ|a glücklich

femur|o Oberbein

fend|o Spalte

fenestr|o Fenster

fer|o Eisen; ~vojo Eisen​bahn

feri|oj Ferien

ferm|i schließen; ~ilo Ver​schluss
fervor|a eifrig

fest|o Fest

fi|a übel, abscheulich

fianĉ|o Verlobter

fid|i vertrauen

fidel|a treu

fier|a stolz

fik|i ficken (vulgär)
fiks|i festlegen, befestigen

fil|o Sohn

filik|o Farn

film|o Film

fin|o Ende; ~i tr beenden; ~iĝi ntr enden, zu Ende gehen; ~aĵo Endung

finn|o Finne

fingr|o Finger

firm|a fest

firma|o Firma

fiŝ|o Fisch

flag|o Flagge, Fahne

flak|o Pfütze

flam|o Flamme

flank|o Seite

flar|i tr riechen (mit der Nase)

flat|i schmeicheln

flav|a gelb

fleg|i pflegen; ~istino Pfle​gerin, Krankenschwester

flor|o Blume

flos|o Floß

flu|i fließen

flug|i fliegen

foir|o Messe, Jahrmarkt

foj|o Mal

fojn|o Heu

fok|o Robbe, Seehund

foli|o Blatt

fon|o Hintergrund

fond|i gründen

font|o Quelle

fontan|o Springbrunnen, Fontäne

for fort, weg

forges|i vergessen
forĝ|i schmieden
fork|o Gabel

form|o Form

formik|o Ameise

forn|o Ofen

fornel|o Herd

fort|a stark; ~o Kraft

fos|i graben

fot|o Foto

fotel|o Sessel

frag|o Erdbeere

frakas|i zerschmettern

fram|o Rahmen

framb|o Himbeere

franc|o Franzose

frand|i naschen

frap|i klopfen

frat|o Bruder

fraŭl|o Junggeselle; ~ino Fräulein

fraz|o Satz

fremd|a fremd

frenez|a verrückt

freŝ|a frisch

frid|ujo Kühlschrank
frit|i braten

fromaĝ|o Käse

frost|o Frost; ~i frieren

frot|i reiben

fru|a früh

frukt|o Frucht

frunt|o Stirn

fuĝ|i flüchten, fliehen

fulard|o seidenes Halstuch

fulm|o Blitz

fum|o Rauch

funebr|o Trauer

funel|o Trichter

fung|o Pilz

funikular|o Seilbahn

funkci|i funktionieren

furioz|a wütend
fusil|o Gewehr, Flinte
fuŝ|i pfuschen

G
gaj|a fröhlich

gajn|i gewinnen

gam|o Tonleiter

gamb|o Bein

gant|o Handschuh

gard|i bewachen, hüten

gas|o Gas

gast|o Gast

gazet|o Zeitung, Zeitschrift

gej|a schwul

gem|o Edelstein
gent|o Volksstamm

genu|o Knie

german|o Deutscher

gest|o Geste

giĉet|o Schalter

gist|o Hefe
glac|o Glasscheibe, Spiegelglas

glaci|o Eis, ~aĵo Eiscreme, (Speise-)Eis

glad|i bügeln

glan|o (Bot, Anat) Eichel

gland|o Drüse

glas|o Glas, Becher

glat|a glatt

glav|o Schwert

glit|i gleiten, rutschen

glob|o Kugel

glu|i kleben; ~o Leim, Kleb​stoff

glut|i schlucken

golf|o Bucht; Golf(-spiel)
gorĝ|o Kehle
graci|a anmutig
grajn|o Korn

grand|a groß

gras|o Fett

grat|i kratzen
gratul|i gratulieren

grav|a wichtig

graved|a schwanger

gren|o Getreide

grimp|i klettern

grinc|i knirschen

griz|a grau

gros|o Stachelbeere

gru|o Kranich, (Last-)Kran

grup|o Gruppe

gruz|o Kies

gurd|o Leierkasten

gust|o Geschmack; ~umi probieren, kosten

gut|o Tropfen

gvid|i führen, leiten

Ĝ 
ĝangal|o Dschungel

ĝarden|o Garten

ĝem|i seufzen; ~egi stöhnen

ĝen|i stören

ĝeneral|a allgemein

ĝentil|a höflich
ĝerm|o Keim

ĝi es

ĝib|o Höcker

ĝinz|o Jeans

ĝir|i überweisen

ĝis bis; ~! tschüs!; ~i sich verabschieden

ĝoj|i sich freuen

ĝu|i genießen

ĝust|a richtig

H
hajl|o Hagel

hak|i hacken, hauen; ~ilo Beil, Axt

hal|o Halle

haladz|o Dunst

halt|i ntr (an-)halten

hamak|o Hängematte

har|o Haar

hard|i abhärten

hast|i hasten

haŭt|o Haut

hav|i haben

haven|o Hafen

heder|o Efeu

heĝ|o Hecke
hejm|o Heim; ~e zu Hause

hejt|i heizen

hel|a hell

helik|o Schnecke

help|i helfen

hepat|o Leber

herb|o Gras, Kraut; ~ejo Wiese

hered|i erben

herni|o (Med) Bruch

hero|o Held

hezit|i zögern

hieraŭ gestern

hirt|a struppig

hirud|o Blutegel

hirund|o Schwalbe

histori|o Geschichte

hodiaŭ heute

hok|o Haken

hom|o Mensch

honest|a ehrlich

honor|o Ehre

hont|i sich schämen

hor|o Stunde

horloĝ|o Uhr

hotel|o Hotel

humor|o Laune, Humor

humur|o Humor

hund|o Hund

Ĥ
ĥor|o Chor

I
iam irgendwann

ide|o Idee

ideal|a ideal

ie irgendwo

iel irgendwie

ignor|i ignorieren

ili sie (3. Person Mz.)
iluzi|o Illusion; sen~igi tr enttäuschen

imag|i sich (etwas) vorstel​len

imit|i nachahmen, imitieren

impertinent|a frech

implik|i verwickeln

impost|o Steuer

impres|o Eindruck

inaŭgur|i eröffnen, einwei​hen

ind|a wert, lohnend

indiferent|a gleichgültig

indign|i entrüstet sein

indiĝen|o Eingeborener

indik|i anzeigen

indulg|i nachlässig sein, dulden

industri|o Industrie

infan|o Kind

infer|o Hölle

inflam|o Entzündung

influ|o Einfluss
inform|i informieren

ink|o Tinte

inklin|o Neigung

insekt|o Insekt

insign|o Abzeichen

inspir|i inspirieren, einhau​chen; ~o Eingebung

instig|i anregen, antreiben, anspornen

instru|i unterrichten

insul|o Insel

insult|i beschimpfen

inteligent|a intelligent

intenc|i beabsichtigen

intens|a intensiv

inter zwischen

interes|i tr interessieren; ~iĝi ntr sich interessieren

intern|a inner(lich); ~e in​nen

intest|o Darm

inund|o Überschwemmung

invit|i einladen

io etwas

iom etwas; ~ete ein bisschen

ir|i gehen

iu jemand

J
ja ja, doch, bekanntlich

jak|o Jacke

jam schon

jar|o Jahr

je Notfallpräpositon: um, zu, auf, ...

jen hier, da; hier ist, da ist; voilà; ~a folgende(r, -s)

jes ja; ~i bejahen

ju ... des je ... desto

jug|o Joch

jugland|o Walnuss
juĝ|i (be-)urteilen, richten

juk|i jucken

jun|a jung
jung|i einspannen

jup|o Rock

jur|o Recht, Jura

just|a gerecht

Ĵ
ĵaluz|a eifersüchtig

ĵaŭd|o Donnerstag

ĵet|i werfen

ĵur|i schwören

ĵurnal|o Tageszeitung

ĵus gerade, soeben

K
kaban|o Hütte

kac|o (vulgär) Penis

kaĉ|o Brei

kadr|o Rahmen

kaduk|a gebrechlich

kaf|o Kaffee

kaĝ|o Käfig

kaj und; ~ ... ~ sowohl ... als auch

kaj|o Kai; Bahnsteig

kajer|o Heft

kajt|o Drachen

kakt|o Kaktus

kal|o Schwiele

kaldron|o Kessel

kalendar|o Kalender

kalik|o Kelch

kalkan|o Ferse; ~umo Ab​satz

kalkul|i rechnen

kalson|o Unterhose

kalumni|i verleumden

kalv|a kahl, glatzköpfig

kamomil|o Kamille

kamp|o Feld; ~arano Bauer

kamufl|i tr tarnen

kan|o (Schilf-)Rohr; Rohr​stock

kanajl|o Schurke

kancelier|o Kanzler

kancer|o (Med) Krebs

kandel|o Kerze

kankr|o Krebs

kanot|o Kanu

kant|i singen; ~o Lied

kap|o Kopf

kapabl|o Fähigkeit

kapr|o Ziege

kapreol|o Reh

kapric|a launisch

kapt|i fangen, ergreifen

kar|a lieb

karapac|o (Schildkröten-) Panzer

karb|o Kohle

kard|o Distel

kares|i streicheln

karn|o Fleisch

karot|o Möhre

karp|o Karpfen

kart|o Karte

karton|o Pappe

kas|o Kasse

kased|o Kassette

kastel|o Schloss
kastor|o Biber

kaŝ|i verstecken

kat|o Katze

katar|o Katarrh; naz~ Schnupfen

katen|i fesseln

kaŭr|i hocken

kaŭz|o Ursache

kav|o Grube, Vertiefung, Höhle

kavern|o Höhle

kaz|o Fall

kaze|o Quark

ke dass
kel|o Keller

kelk|aj einige, manche;  ~foje manchmal

kest|o Kasten

kia wie, wie beschaffen

kial warum

kiam wann

kie wo

kiel wie, auf welche Art und Weise

kien wohin

kies wessen

kilogram|o Kilogramm

kilometr|o Kilometer

kin|ejo Kino

kio was

kiom wieviel

kirl|i rühren

kis|o Kuss
kiu wer, welche(r, -s)

kivi|o Kiwi (Frucht, Vogel)
klab|o Keule

klar|a klar

klas|o Klasse

klav|o Taste; ~aro Tastatur

kler|a gebildet

klient|o Kunde

klin|i tr neigen, beugen; ~iĝi ntr sich neigen, sich beu​gen

klopod|i sich bemühen

klub|o Klub

kluz|o Schleuse
knab|o Junge; ~ino Mäd​chen

kobaj|o Meerschweinchen

kojn|o Keil

kok|o Huhn; ~ino Henne

koks|o Hüfte

kol|o Hals; ~umo Kragen

kola|o Cola

kolaps|i zusammenbrechen

kolbas|o Wurst

kolekt|i sammeln

koler|i wütend sein, ~o Wut

kolomb|o Taube

kolor|o Farbe

kolz|o Raps

komb|i kämmen

komenc|i tr anfangen, be​ginnen; ~iĝi ntr anfan​gen, beginnen

komerc|o Handel

komfort|o Komfort

komisi|i beauftragen

komitat|o Komitee, Aus​schuss
kompar|i vergleichen

kompat|i bemitleiden

kompil|i zusammenstellen

komplez|o Gefallen

kompren|i verstehen; ~eble selbstverständlich, natür​lich

komput|ilo Computer

komun|a gemeinsam

komunik|i mitteilen; ~ado Verständigung, Kommu​nikation

kon|i kennen; ~atiĝi (kun iu) (jdn.) kennenlernen; ~ato Bekannter

konced|i zugestehen

koncern|i betreffen

konciz|a kurz und bündig

kondiĉ|o Bedingung

konduk|i führen, leiten, len​ken

konduktor|o Schaffner

kondut|i sich benehmen

konfes|i zugeben, gestehen

konfirm|i bestätigen

konfuz|i verwirren

kongres|o Kongress, Tagung

kongru|i übereinstimmen

konk|o Muschel

konker|i erobern

konkret|a konkret

konkurs|o Wettbewerb

konsci|o Bewusstsein

konsent|i zustimmen, ein​verstanden sein

konserv|i konservieren, er​halten

konsider|i betrachten, erwä​gen, beachten, in Be​tracht ziehen

konsil|i (be-)raten, Rat​schläge geben

konsist|i bestehen

konstant|a konstant, (be-) ständig

konstituci|o Verfassung

konstru|i bauen

kontakt|o Kontakt

kontent|a zufrieden

kontrakt|o Vertrag

kontraŭ gegen

kontrol|i kontrollieren

konven|i passen

konversaci|o Konversation, Gespräch; ~i sich unter​halten

konvink|i überzeugen

kopi|i kopieren

kor|o Herz

korb|o Korb

korespond|i korrespondie​ren, in Briefkontakt ste​hen

korp|o Körper

kort|o Hof

kost|i kosten

kostum|o Kostüm, Anzug

kot|o Dreck

kov|i brüten

kovert|o Umschlag

kovr|i bedecken; ~ilo Dec​ke, Deckel

kraĉ|i spucken, ausspeien

krajon|o Bleistift, Stift; glob~ Kugelschreiber

kred|i glauben

krem|o Sahne

kren|o Meerrettich

kresk|i wachsen

kret|o Kreide

krev|i platzen

kri|i schreien

kribr|i sieben; ~ilo Sieb

kroĉ|i anhaken

krokodil|o Krokodil; ~ili sich in seiner Mutterspra​che unterhalten

krom außer

kruc|o Kreuz

kruĉ|o Krug, Kanne

kruel|a grausam

krur|o Unterschenkel, Bein

krut|a steil

kub|o Würfel

kudr|i nähen

kuir|i kochen; ~ejo Küche

kuk|o Kuchen

kukum|o Gurke
kukurb|o Kürbis

kuler|o Löffel

kulmin|o Höhepunkt

kulp|o Schuld

kultur|o Kultur

kun mit

kunikl|o Kaninchen

kupe|o Abteil

kupon|o Coupon
kur|i laufen

kurac|i heilen; ~isto Arzt

kuraĝ|o Mut

kurent|o elektrischer Strom

kurs|o Kurs

kurten|o Vorhang

kusen|o Kissen

kuŝ|i liegen

kutim|o Gewohnheit; ~a gewöhnlich, gewohnt

kuz|o Cousin

kvadrat|o Quadrat

kvalit|o Qualität, Eigen​schaft, Beschaffenheit

kvankam obwohl

kvant|o Menge

kvar vier

kvazaŭ gleichsam, als ob

kverel|i streiten

kverk|o Eiche

kviet|a ruhig, still

kvin fünf

kvitanc|o Quittung

kviz|o Quiz

L
la der, die, das

labor|i arbeiten

lac|a müde

lacert|o Eidechse

laĉ|o Schnürsenkel

lad|o Blech

lag|o See; ~eto Teich

lakt|o Milch

laktuk|o Kopfsalat

lam|a lahm (gehbehindert)

lamp|o Lampe

lan|o Wolle

land|o Land

lang|o Zunge

lanug|o Daune

latun|o Messing

lard|o Speck

larĝ|a breit

las|i lassen

last|a letzte(r, -s)

laŭ gemäß

lav|i waschen

lecion|o Lektion

leg|i lesen

legom|o Gemüse

leĝ|o Gesetz

leon|o Löwe

lern|i lernen; ~anto Schüler; ~ejo Schule

lert|a geschickt

leter|o Brief

lev|i heben

lez|i verletzen

li er

liber|a frei

libr|o Buch
lien|o (Anat) Milz

lig|i verbinden

lign|o Holz

lim|o Grenze
limak|o Nacktschnecke
lingv|o Sprache

lini|o Linie, Zeile

lip|o Lippe

list|o Liste

lit|o Bett

liter|o Buchstabe

literatur|o Literatur

liver|i liefern

loĝ|i wohnen

lok|o Ort

long|a lang

lu|i mieten; ~doni, ~igi ver​mieten

lud|i spielen

lukt|i ringen

lul|i wiegen (in den Schlaf)

lum|o Licht

lun|o Mond

lund|o Montag

lup|o Wolf

lupol|o Hopfen

M
magazen|o Geschäft

magazin|o Magazin

maj|o Mai

majstr|o Meister

makul|o Fleck

makzel|o Kiefer m
mal|o Gegenteil

malgraŭ trotz

malt|o Malz

mam|o weibl. Brust, Euter; ~ulo Säugetier; ~zono BH

man|o Hand

manĝ|i essen

manier|o Art, Weise

manik|o Ärmel

mank|i fehlen

mantel|o Mantel

map|o Landkarte

mar|o Meer

marĉ|o Sumpf

mard|o Dienstag

mark|o Marke; Mark

marŝ|i marschieren

martel|o Hammer
mas|o Masse

mason|i mauern

mastr|o (Haus-)Herr, Ge​bieter, Meister

maŝin|o Maschine

maten|o Morgen

material|o Material

matur|a reif

mebl|o Möbelstück

medi|o Umgebung, Umwelt

mel|o Dachs

meleagr|o Truthahn

melopsitak|o Wellensittich

mem selbst

membr|o Mitglied; Körper​teil

memor|o Erinnerung

menci|i erwähnen

mend|i bestellen

mensog|i lügen

menton|o Kinn

menu|o Menü

merd|o Mist, Scheiße

merg|i tr eintauchen

merit|i verdienen

merkred|o Mittwoch

mesaĝ|o Botschaft

met|i setzen, stellen, legen

metal|o Metall

metod|o Methode

metr|o Meter

mez|o Mitte

mezur|i tr messen

mi ich

miel|o Honig

migr|i wandern

miks|i mischen

mil tausend

mild|a mild, sanft
mili|o Hirse

milit|o Krieg

minac|i bedrohen

minus minus, weniger

minut|o Minute

mir|i sich wundern

mirakl|o Wunder

mirtel|o Heidelbeere

mister|o Mysterium, Ge​heimnis

modern|a modern

modest|a bescheiden

mok|i spotten

mol|a weich
molest|i belästigen, stören
moment|o Moment
mon|o Geld; ~ujo Geldbör​se

monaĥ|o Mönch

monat|o Monat

mond|o Welt

mont|o Berg; ~aro Gebirge

montr|i zeigen; ~ilo Zeiger

mord|i beißen

morgaŭ morgen

mort|i sterben

mov|i tr bewegen; ~iĝi ntr sich bewegen; ~ado Be​wegung

muk|o Schleim

mult|aj viele; ~e viel

mur|o Mauer; Wand

murd|i ermorden

mus|o Maus

muskol|o Muskel

musli|o Müsli

muŝ|o Fliege

mut|a stumm

muze|o Museum

muzik|o Musik

N
naci|o Nation

naĝ|i schwimmen; ~ejo Schwimmbad

najl|o Nagel

nan|o Zwerg

nap|o Steckrübe
narkot|i betäuben

nask|i gebären; ~iĝi geboren werden

natur|o Natur

naŭ neun
nav|o Kirchenschiff

naz|o Nase

ne nein; nicht

nebul|o Nebel

neces|a notwendig; ~ejo Toilette

neĝ|o Schnee

nek ... nek weder ... noch

neniam nie

nenie nirgendwo

nenio nichts

neniu niemand

nep|o Enkel

nepr|e unbedingt

nest|o Nest

neŭtral|a neutral

nev|o Neffe

ni wir

nigr|a schwarz

nivel|o Niveau

nokt|o Nacht

nom|o Name; ~iĝi heißen

nombr|o Zahl

nord|o Norden

normal|a normal

not|o Note; Notiz; ~i notie​ren

nov|a neu

nub|o Wolke

nud|a nackt

nuk|o Nacken

nuks|o Nuss
nul null; ~igi auflösen

numer|o Nummer
nun nun, jetzt

nur nur, erst

nutr|i ernähren

O
obe|i gehorchen

objekt|o Objekt, Gegen​stand

obsed|i heimsuchen

observ|i beobachten 

obstakl|o Hindernis

obstin|a beharrlich

obtuz|a stumpf, dumpf

odor|o Duft, Geruch

ofer|i opfern

ofert|i anbieten

ofic|o Amt; ~ejo Büro, Ge​schäftsstelle

oft|a oft, häufig

ok acht

okaz|i geschehen

okcident|o Westen

okul|o Auge

okup|o Beschäftigung

ol als (bei Vergleich)

ole|o Öl

ombr|o Schatten

ombrel|o Regenschirm

ond|o Welle

oni man

onkl|o Onkel; ~ino Tante

opini|i meinen

oportun|a günstig

or|o Gold

ord|o Ordnung

ordinar|a gewöhnlich

ordon|o Befehl

orel|o Ohr

orf|o Waise

organiz|i organisieren

orient|o Osten

original|a original, ur​sprünglich

ort|a rechtwinklig

ost|o Knochen

ov|o Ei

P
pac|o Frieden

pacienc|o Geduld

paĉj|o Papa, Vati

paf|i schießen

pag|i bezahlen

paĝ|o Seite

pak|i packen

pal|a blass
palp|i betasten, befühlen

palpebr|o Lid

pan|o Brot

pane|o Panne

panj|o Mama, Mutti

pantalon|o Hose

pap|o Papst

paper|o Papier

papili|o Schmetterling

par|o Paar

paraŝut|o Fallschirm

pardon|i verzeihen; ~u! Entschuldigung!

parenc|a verwandt

park|i parken; ~o Park

parker|e auswendig

parol|i sprechen, reden; ~(ad)o Rede

part|o Teil

pas|i vorbeigehen

paser|o Spatz

Pask|o Ostern

pastr|o Pfarrer

paŝ|o Schritt

pat|o Pfanne

patr|o Vater; ~ino Mutter

pec|o Stück

pejzaĝ|o Landschaft

pelv|o Becken, Schale

pen|o Mühe

pend|i hängen

penik|o Pinsel

pens|i denken

pent|i bereuen

Pentekost|o Pfingsten

pentr|i malen

pep|i zwitschern

per durch, mittels, mit; ~i vermitteln

perd|i verlieren

pere|i untergehen

perfekt|a perfekt

perfort|o Gewalt

period|o Periode

permes|i erlauben

persik|o Pfirsich

persist|a beharrlich

person|o Person

pes|i wägen

pet|i bitten

petol|i übermütig sein

pez|o Gewicht; ~i wiegen; 

~a schwer

pian|o Klavier

pic|o Pizza

pice|o Fichte

piĉ|o (vulgär) Vulva

pied|o Fuß; ~e zu Fuß
pigr|a faul

piĵam|o Schlafanzug

pik|i stechen

pilk|o Ball

pingl|o Nadel

pint|o Spitze, Gipfel

pir|o Birne

pitoresk|a malerisch

piz|o Erbse

plaĉ|i gefallen

plafon|o Decke (eines Raums)

plan|o Plan
pland|o Fußsohle

plank|o Fußboden

plant|o Pflanze

plat|a platt

plej am meisten

plekt|i flechten

plen|a voll

plend|i sich beschweren

plet|o Tablett

plezur|o Vergnügen

pli mehr

plor|i weinen

plu weiter

plug|i pflügen

pluk|i pflücken

plum|o Feder

plur|aj mehrere

plus plus

pluv|o Regen

pneŭmatik|o Reifen

po je

poem|o Gedicht

poent|o Punkt (im Spiel)

poet|o Dichter

poezi|o Poesie

polic|o Polizei

politik|o Politik

polv|o Staub

pom|o Apfel

pont|o Brücke

popol|o Volk

popular|a populär, beliebt

por für

pord|o Tür; ~ego Tor

pork|o Schwein

port|i tragen

posed|i besitzen

post nach

posten|o Posten, Amt

postul|i fordern, verlangen

poŝ|o Tasche (in der Klei​dung)

poŝt|o Post

pot|o Topf

pov|i können

praktik|a praktisch

prav|i recht haben

precip|e vor allem, beson​ders

preciz|e genau

prefer|i vorziehen

preĝ|i beten; ~ejo Kirche

preleg|o Vortrag

prem|i drücken

premi|o Prämie, Preis

pren|i nehmen

prepar|i vorbereiten, zu​bereiten

pres|i drucken

preskaŭ fast

pret|a bereit

pretend|i vorgeben, so tun als ob

preter vorüber, vorbei

prez|o Preis

prezent|i (iun) (jdn.) vor​stellen

prezid|i vorsitzen; ~anto Vorsitzender

prezident|o Präsident

pri über, nach, bezüglich

princip|o Prinzip; ~e prinzi​piell

printemp|o Frühling

print|i (aus-)drucken

pro wegen

probabl|e wahrscheinlich

problem|o Problem

produkt|o Produkt; ~i her​stellen

profesi|o Beruf

profund|a tief

program|o Programm

progres|o Fortschritt

projekt|o Projekt

proksim|a nahe; ~ume un​gefähr

promen|i spazierengehen

promes|i versprechen

prononc|i aussprechen

propon|i vorschlagen

propr|a eigene(r, -s)

protekt|i schützen

prov|i probieren, versuchen

proverb|o Sprichwort

proviz|i versorgen

prujn|o Reif

prun|o Pflaume

prunt|i leihen; ~epreni aus​leihen; ~edoni verleihen

pruv|i beweisen

publik|a öffentlich

pub|o Schamgegend

puĉ|o Putsch

pug|o Hintern, Gesäß

pugn|o Faust

pulm|o Lunge

pulvor|o Pulver

pun|i betrafen

punkt|o Punkt

pup|o Puppe

pur|a sauber
puŝ|i stoßen

put|o Brunnen

R
rab|i rauben
rabi|o Tollwut

rabot|i hobeln

rad|o Rad

radi|o Strahl; Radio

radik|o Wurzel

rafan|o Rettich; ~eto Ra​dieschen

rajt|o Recht; ~i dürfen

rakont|i erzählen

ramp|i kriechen

rand|o Rand

rang|o Rang

rapid|a schnell

raport|i berichten

rav|i entzücken

raz|i rasieren; ~ilo Rasierer

redakt|i redigieren

redaktor|o Redakteur

reg|i herrschen

region|o Region

regul|o Regel

reĝ|o König

reklam|o Reklame

rekomend|i empfehlen

rekt|a gerade, direkt

religi|o Religion

ren|o Niere

renkont|i treffen; ~iĝi sich treffen; ~iĝo Treffen, Begegnung

respektiv|e beziehungswei​se

respond|i antworten

rest|i bleiben; ~o Rest

ret|o Netz; ~ejo Website; ~poŝto E-Mail

rev|i träumen (im Wachen)

revu|o Zeitschrift

rezign|i verzichten

rezist|i widerstehen

rezult|o Ergebnis

ricev|i erhalten

riĉ|a reich

rid|i lachen; ~eti lächeln

rifuz|i sich weigern

rigard|i betrachten

rilat|o Beziehung

rimark|o Bemerkung

rimed|o Mittel

ring|o Ring

ripar|i reparieren

ripet|i wiederholen

ripoz|i ruhen, sich ausruhen

riproĉ|i vorwerfen

river|o Fluss
riz|o Reis

rob|o Kleid

rok|o Fels

roman|o Roman

romp|i tr brechen

rond|a rund; ~o Runde, Kreis

ronk|i schnarchen

ronron|i schnurren

ros|o Tau

rost|i rösten, braten

roz|o Rose

rub|o Müll; ~ujo Müllei​mer, -tonne

rubrik|o Rubrik

rubus|o Brombeere

ruĝ|a rot

rukt|i rülpsen

rul|i tr (etw.) rollen; ~iĝi ntr rollen

ruz|a schlau, clever, listig

S
sabl|o Sand

sag|o Pfeil

sagac|a scharfsinnig

saĝ|a weise

sak|o Sack, Tasche

sal|o Salz

salajr|o Lohn, Gehalt

saliv|o Speichel

salon|o Saal

salt|i springen

salut|i grüßen; ~on! hallo!

sam|a gleich

san|a gesund

sandviĉ|o Sandwich, Butter​brot

sang|o Blut

sankt|a heilig

sap|o Seife

sat|a satt

sav|i retten

sci|i wissen

scienc|o Wissenschaft

sciur|o Eichhörnchen

se wenn

sed aber

seg|i sägen

seĝ|o Stuhl

sek|a trocken

sekret|o Geheimnis

sekretari|o Sekretär, Ge​schäftsführer

seks|o Geschlecht

sekur|a sicher

sekv|i folgen

sel|o Sattel

sem|i säen

semajn|o Woche

sen ohne

senc|o Sinn
send|i schicken

sent|i fühlen

sep sieben

serĉ|i suchen

seri|o Serie, Reihe, Folge

serioz|a ernst

serpent|o Schlange

serur|o Schloss; ~isto Schlosser

serv|i (be-)dienen

ses sechs

sever|a streng

sezon|o Jahreszeit

si sich

sibl|i zischen

sid|i sitzen; ~iĝi sich setzen

sign|o Zeichen

signif|i bedeuten

silent|i schweigen

silk|o Seide

simi|o Affe

simil|a ähnlich

simpl|a einfach

sinjor|o Herr; ~ino Dame; Frau

sistem|o System

sitel|o Eimer

situ|i gelegen sein

situaci|o Situation

skatol|o Schachtel, Dose

ski|i skifahren

skrap|i kratzen, radieren

skrib|i schreiben
skvam|o Schuppe
sobr|a nüchtern

soci|o Gesellschaft

soif|a durstig

sol|a allein; ~eca einsam

soldat|o Soldat

solen|a feierlich

solv|i lösen

somer|o Sommer

son|o Klang, Ton

sonor|i tönen, läuten; ~igi klingeln

sonĝ|i träumen

sorĉ|i zaubern

sort|o Schicksal

sovaĝ|a wild

spac|o Raum, Platz

spec|o Sorte, Art

special|a speziell

spegul|o Spiegel

spekt|i sich anschauen und anhören

spert|o Erfahrung

spez|o Umsatz; el~i ausge​ben

spic|o Gewürz

spir|i atmen

spirit|o Geist

sport|o Sport

staci|o Station; ~domo Bahnhof

stak|o Stapel, Haufen

stal|o Stall

star|i stehen

stat|o Zustand

stel|o Stern

stir|i steuern, lenken

stok|o Vorrat

stomak|o Magen

strang|a seltsam, merkwür​dig

strat|o Straße

streĉ|i (an-)spannen, strec​ken, dehnen

stri|o Streifen

strig|o Eule

stud|i studieren

student|o Student

stult|a dumm

sub unter

subit|e plötzlich

sud|o Süden

sufer|i leiden

sufiĉ|i genügen

suk|o Saft

sukces|o Erfolg; ~i gelingen

suker|o Zucker

sum|o Summe

sun|o Sonne

sup|o Suppe

super über

supoz|i vermuten

supre oben

sur auf

surpriz|i überraschen

suspekt|i verdächtigen

svelt|a schlank

sven|i ohnmächtig werden

sving|i schwingen

Ŝ
ŝaf|o Schaf

ŝajn|i scheinen; ~igi vortäu​schen

ŝal|o Schal

ŝanc|o Chance; bon~o Glück

ŝanĝ|i tr ändern; ~iĝi ntr sich ändern

ŝarĝ|o Last

ŝark|o Hai

ŝat|i mögen, schätzen

ŝel|o Schale

ŝelk|o Hosenträger

ŝerc|o Scherz, Witz

ŝi sie (3. Pers. Einz.)

ŝip|o Schiff

ŝir|i reißen

ŝlos|i abschließen, verschlie​ßen; ~ilo Schlüssel
ŝnur|o Schnur; ~ego Seil, Tau

ŝov|i schieben

ŝpar|i sparen

ŝrank|o Schrank

ŝtat|o Staat

ŝtel|i stehlen

ŝtof|o Stoff

ŝton|o Stein

ŝtorm|o Sturm

ŝtrump|o Strumpf; ~eto Socke

ŝtup|o Stufe; ~aro Treppe

ŝu|o Schuh

ŝveb|i schweben

ŝvit|i schwitzen

T
tabl|o Tisch

tabul|o Tafel

tag|o Tag; ~mezo Mittag

tajp|i tippen (mit Schreib​maschine o. Computer)

taks|i schätzen

talp|o Maulwurf

tamen dennoch

tank|o Panzer

tapiŝ|o Teppich

tas|o Tasse

task|o Aufgabe

taŭg|i taugen, passen, ge​eignet sein

te|o Tee

teatr|o Theater

ted|i tr belästigen, langwei​len

tegment|o Dach

tegol|o Dachziegel

teks|i weben

tekst|o Text

telefon|o Telefon

teler|o Teller

televid|o Fernsehen; ~ilo Fernseher

tem|o Thema; ~i sich han​deln um

temp|o Zeit

ten|i (fest-)halten

tenajl|o Zange

tend|o Zelt; ~aro Zeltla​ger;~umi zelten

tensi|o elektrische Span​nung

teori|o Theorie

ter|o Erde; ~pomo Kartoffel

tern|i niesen

terur|a schrecklich

testud|o Schildkröte

tia so ein

tial deshalb

tiam dann, damals

tie da, dort

tiel so

ties dessen

tig|o Stengel

tili|o Linde

tim|i Angst haben

tio das, jenes, dieses

tir|i ziehen

tiu jene(r, -s), diese(r, -s)

tond|i schneiden (mit der Schere); ~ilo Schere

torent|o Gebirgsbach

tortur|i quälen, foltern

tra durch

trab|o Balken

tradici|o Tradition

traduk|i übersetzen

traf|i treffen (Ziel)

trajn|o Zug

trajt|o Gesichtszug, Cha​rakterzug

trak|o Gleis

trakt|i behandeln, verhan​deln

tranĉ|i schneiden; ~ilo Mes​ser; ~aĵo Scheibe

trankvil|a ruhig

trans jenseits

tre sehr

trem|i zittern; ~egi beben
tren|i schleppen, ziehen
trezor|o Schatz

tri drei

trik|i stricken

trink|i trinken; ~aĵo Ge​tränk; ~ejo Kneipe

tritik|o Weizen

tro zuviel

tromp|i betrügen

trov|i finden; ~iĝi sich be​finden

tru|o Loch

trud|i aufdrängen

truk|o Trick

trunk|o Stamm

trut|o Forelle
tub|o Rohr

tuj sofort

tuk|o Tuch

turism|o Tourismus

turist|o Tourist

turment|i quälen

turn|i drehen, wenden

tus|i husten

tuŝ|i berühren

tut|a ganz

U
uj|o Behälter

ul|o Kerl

universal|a universell, all​gemein

universitat|o Universität

ung|o (Finger-, Zehen-)Na​gel

unu eins

urb|o Stadt

urĝ|i drängen

urs|o Bär
Uson|o USA
util|a nützlich

uzi benutzen

V
vagon|o Waggon

val|o Tal

valid|a gültig

valiz|o Koffer

valor|o Wert

van|a vergeblich

vang|o Wange,Backe

vant|a eitel

vapor|o Dampf

varb|i werben

varm|a warm; ~ega heiß; ~eta lauwarm

vast|a weit

vek|i wecken; ~iĝi aufwa​chen

vel|o Segel

ven|i kommen; ~onta kom​mend

vend|i verkaufen

vendred|o Freitag

venĝ|i rächen

venk|i siegen

vent|o Wind

ventr|o Bauch

ver|a wahr, wirklich

verd|a grün

verŝ|i gießen

verk|o (Kunst-)Werk; ~i geistig oder künstlerisch

schaffen; ~isto Schrift​steller

vesper|o Abend

vest|o Kleidungsstück; sin ~i sich kleiden

veter|o Wetter

vetur|i fahren

vezik|o Blase

vi du, Sie, ihr

viand|o Fleisch (als Nah​rungsmittel)
vic|o Reihe, Schlange

vid|i sehen

vigl|a lebhaft

vilaĝ|o Dorf

vin|o Wein

vintr|o Winter

vir|o Mann

viŝ|i wischen

vitr|o Glas (Material)
viv|i leben

viz|o Visum

vizaĝ|o Gesicht

vizit|i besuchen

voĉ|o Stimme

voj|o Weg

vojaĝ|o Reise

vok|i rufen

vol|i wollen

volont|e gern

vom|i erbrechen

vor|i verschlingen

vort|o Wort; ~aro Wörter​buch

vost|o Schwanz

vual|o Schleier

vulp|o Fuchs

vund|i verletzen

Z
zip|o Reißverschluss 
zodiak|o Tierkreis
zon|o Gürtel, Zone

zorg|i sorgen
zum|i summen

Deutsch-Esperanto

A
Aal m angilo

ab de, for, zeitlich meist ekde

Abend m vespero; ~essen n vespermanĝo

aber sed

Aberglaube m superstiĉo

abfahren ekveturi, forveturi

Abfall m rubo

abkürzen mallongigi

Abschied m adiaŭo

abschließen ŝlosi; (been​den) fini

Absicht f intenco

Abstand m distanco

abstimmen voĉdoni

Abteil n kupeo

Abwasch m lavado (de la manĝiloj)

abwechseln alterni

acht ok

Achtung  f respekto,      estimo; ~! atentu!

Adresse f adreso

ähnlich simila

AIDS (Med) aidoso, aideso

Akzent m akcento

Aktentasche f teko

alle ĉiuj

allein sola

alles ĉio

allgemein ĝenerala

als (zeitl.) kiam; (nach Komparativ) ol;

(Art, Eigenschaft) kiel; ~ ob kvazaŭ
also do

alt (Person) maljuna; (Sa​che) malnova; 18 Jahre ~  18 jarojn aĝa

allzu tro

am siehe an; am größten plej granda

Ameise f formiko

Ampel f  trafiklumo,      semaforo

Amt n ofico

an (Ort) ĉe; (Richtung) al; (Zeit) en

anbieten oferti

andere(r, -s) alia

ändern ŝanĝi; sich ~ ŝanĝiĝi

anerkennen agnoski, rekoni

anfangen tr komenci, ntr komenciĝi

Anfänger m komencanto

angeln fiŝkapti ntr
angenehm agrabla

Angestellter m dungito

angreifen ataki

Angst f  timo

anhalten halti ntr; haltigi tr
anklagen akuzi

ankommen alveni

ankündigen anonci

annehmen akcepti; (vermu​ten) supozi

anreden alparoli

anrufen alvoki

ansagen anonci

anschnallen: sich ~ albuki, almeti la sekurzonojn

Anschrift f adreso

anstatt anstataŭ
antworten respondi

Anwalt m advokato

anwenden apliki

Anzahl f nombro

Anzug m kostumo

anzünden ekbruligi

Apfel m pomo

Apotheke f apoteko

Appetit m apetito

Aprikose f abrikoto

arbeiten labori

arbeitslos senlabora, ~°  er m senlaborulo

ärgern tr ĉagreni; sich ~ ĉagreniĝi

arm malriĉa; (bemitleidens​wert) kompatinda, povra

Arm m brako

Armband n braceleto

Ärmel m maniko

Art f maniero; (Sorte)    speco

Arzt m kuracisto

Asche f cindro; ~nbecher m cindrujo

atmen spiri

auch ankaŭ
auf (örtlich) sur

Aufenthalt m restado

Aufgabe f  tasko

aufhören ĉesi, finiĝi

aufpassen auf atenti pri

Aufzug m lifto

Auge n okulo; ~nblick m momento; ~nbraue f brovo

aus el; (zu Ende) finita

Ausflug m ekskurso

Ausgang m elirejo

ausgeben elspezi

Auskunft f informo

Ausländer m eksterland-ano, alilandano

Ausnahme f escepto

Ausrede f preteksto
ausruhen: sich ~ ripozi

aussehen aspekti

außen ekstere

außer krom; ~dem krome

außerhalb ekster

Aussprache f prononco, elparolo

Ausstellung f ekspozicio

aussuchen elekti

austauschen interŝanĝi

auswendig parkere

Auto s aŭto, ~bahn aŭtoŝoseo

Axt f  hakilo

B
Bach m rivereto

Backe f  vango

backen baki

Bäckerei f  bakejo

Bad n banejo; (Vorgang) ban(ad)o

Bade|anzug bankostumo; ~hose bankalsono

baden bani tr; sich ~ baniĝi

Bahn f  vojo; (Eisenbahn) fervojo; ~hof m stacido​mo; ~steig m kajo

bald baldaŭ
Ball m pilko; Tanz~ balo

Band n ŝnuro; m (Buch) volumo

Bank f (Geldinstitut) banko; (Sitz~°) benko

bar kontante

Bär m urso

Bart m barbo

Batterie f baterio

bauen konstrui

Bauer m kamparano; ~nhof m bieno

Baum m arbo

Baumwolle f kotono

Beamter m (ŝtat-)oficisto

Becher m glaso

bedauern bedaŭri

bedecken kovri

bedeuten signifi

bedienen servi

beeilen: sich ~ rapidi

beeindrucken impresi

beenden fini, ĉesigi

Beerdigung f  entombigo

Beere f  bero

Beet n bedo

Befehl m ordono

befinden: sich ~ troviĝi

begegnen (jmd) renkonti (iun)

beginnen tr komenci, ntr komenciĝi

begleiten akompani

begrüßen saluti

behalten reteni

behandeln trakti

behaupten aserti

behindern malhelpi

behindert handikapita; ~° er handikapulo

bei ĉe

beide ambaŭ
Beifall m aplaŭdo

Beil n hakilo, adzo

Beilage f aldon(aĵ)o

Bein n gambo

beinahe preskaŭ
Beispiel n ekzemplo; zum ~ ekzemple (Abk.: ekz.)

beißen mordi

Beitrag m kontribuo; (Ge​bühr) kotizo

bekannt konata; ~°  er m konato

bekommen ricevi, ekhavi

belästigen molesti, ĝeni, tedi

Beleg m pruvilo

beleidigen ofendi

beliebt ŝatata, populara

bellen boji

bemerken rimarki; (äu​ßern) rimarkigi

bemühen: sich ~ peni

benehmen: sich ~ konduti

benutzen uzi

Benzin n benzino

beobachten observi

bequem komforta

beraten (jmd) konsili (al iu)

bereit preta

Berg m monto; ~steigen n montgrimpado; ~werk minejo

Bericht m raporto

berichtigen korekti

Beruf m profesio

berühmt fama

berühren tuŝi

beschädigen difekti

beschleunigen rapidigi, akceli

beschließen decidi

beschreiben priskribi

beschweren: sich ~ plendi

Besen m balailo

besetzt okupita

besichtigen rigardi, viziti

besitzen posedi

besonders ĉefe, precipe, aparte, speciale

besser pli bona

bestätigen konfirmi

beste(r, -s) plej bona

Besteck n manĝilaro

bestellen mendi

bestimmen decidi

bestrafen puni

besuchen viziti

beten preĝi

betonen emfazi

betrachten rigardi

betreffen koncerni

Betrug m trompo, fraŭdo

betrunken ebria

Bett n lito; ~wäsche f littolaĵo

betteln almozpeti

Beute f predo

bevor antaŭ ol

bewachen gardi

bewegen movi tr; sich ~ moviĝi ntr
beweisen pruvi

bewerben: sich ~ aspiri, kandidati, sin proponi

bewundern admiri

bewusst konscia

bezahlen pagi

Beziehung f rilato; ~° swei​se respektive

Bezirk m distrikto

bezüglich rilate al

BH m mamzono

Bibel f biblio

biegen fleksi

Biene f abelo

Bier n biero

bieten oferti

Bild n bildo; ~ung edukado; klereco; ~schirm ekrano

billig malmultekosta

binden ligi

Birne f piro

bis ĝis

bisschen: ein ~ iomete

bitte bonvole; (nicht zu danken) ne dankinde; ~ wenden bonvolu turni

bitten peti

bitter amara

Blatt n folio

blass pala

blau blua

Blech n lado

Blei n plumbo

bleiben resti

Bleistift m krajono

Blick m rigardo

blind blinda

Blinddarm m apendico

Blitz m fulmo

blühen flori

Blume f  floro

Blut n sango

Boden m grundo; (Fuß~°) planko

Bogen m arko

Bohne f  fabo, (Garten~°) fazeolo

bohren bori

Bonbon n bombono

böse malica

Botschaft f  mesaĝo; (Ver​tretung) ambasadejo

braten rosti

brauchen bezoni

braun bruna

brechen rompi tr; rompiĝi ntr
Brei m kaĉo

breit larĝa

bremsen bremsi

brennen bruli

Brett n breto

Brief m letero; ~marke f poŝtmarko

Brille f okulvitroj pl
bringen alporti

Brombeere f rubuso

Broschüre f broŝuro

Brot n pano

Brötchen n bulko
Browser m retumilo
Brücke f ponto

Bruder m frato

Brunnen m puto

Brust f brusto

brüten kovi

Buch n libro

Buche f fago

Buchstabe m litero

bügeln gladi

Bühne f scenejo

Bulle m virbovo

Bundesrepublik f federacia respubliko

bunt bunta

Burg f kastelo

Bürger m civitano; ~steig m trotuaro

Büro n oficejo

Bürste f  broso

Bus m buso

Butter f  butero
Byte n bajto
C
Cafe n kafejo

Campingplatz m kampad-ejo

Cassette f  kasedo

CD f KD (kompaktdisko)
Chance f ŝanco

Charakter m karaktero
chatten retbabili
Chef m ĉefo

Chemie f  kemio

Chinese ĉino

Chor m koruso, ĥoro

Christ m kristano; ~kind n Krist-infano
Computer m komputilo                                                       

D
da (dort) tie; (weil) ĉar

Dach n tegmento

Dame f sinjorino

Dampf m vaporo

danach poste, post tio

danke! dankon!

danken danki

dann tiam

Darm intesto

darum tial, pro tio

das (Artikel) la; (Pron.) kio, kiu; (jenes) tio

dass ke

Datei f dosiero

Datum n dato

dauern daŭri

Daumen m dikfingro,     polekso

Decke f kovrilo

Deckel m kovrilo

dein(e) via

denken pensi

denn ĉar

dennoch tamen

der (Artikel) la; (Pron.) kiu; (jener) tiu

deshalb tial, pro tio

dessen ties

deutlich klara

deutsch germana; ~~°  land Germanio; ~~°  er germano

Dia(positiv) n diapozitivo, lumbildo

dich vin

dicht densa

dick dika

Dieb m ŝtelisto

dienen servi

Dienst m servo; ~ haben deĵori

Dienstag m mardo

diese(r, -s) tiu ĉi

Ding n aĵo, objekto

dir al vi

direkt rekta

Diskette f diskedo

Diskothek f diskoteko, diskejo

doch ja; tamen

Dolmetscher m interpretisto

Dom m katedralo

Donner m tondro

Donnerstag m ĵaŭdo

doof stulta

doppelt duobla

Dorf n vilaĝo

dort tie

Dose f skatolo

Draht m drato

draußen ekstere

Dreck m koto

drehen turni

Dreher m tornisto

drei tri

dringend urĝa

Drittel n triono

Droge f drogo

drohen minaci

drucken presi, (EDV) printi
Drucker m (für Computer) printilo

drücken premi

Drüse f glando

du vi

Duft m odoro

dulden toleri

dumm stulta

Düne f duno

Dünger m sterko

dunkel malhela

dünn maldika

durch (mittels) per; (hin​durch) tra

Durchfall m (Med) lakso, diareo

dürfen rajti

Durst m soifo

duschen duŝi

E
ebenso same

Echo n eĥo

echt originala, vera, nefals-ita

Ecke f angulo

edel nobla

Efeu n hedero

ehe antaŭ ol

Ehe f edzeco; ~mann m edzo

ehren honori

ehrlich honesta

Ei n ovo

Eiche f  kverko

Eichel f glano

Eid m ĵuro

eifersüchtig ĵaluza

eifrig fervora

eigene(r, -s) propra

Eigenschaft f eco; ~swort n adjektivo

eignen: sich ~ taŭgi, konve​ni

eilen rapidi, urĝi

Eimer n sitelo

ein(e) bleibt unübersetzt; (genau ein) unu

einander unu la alian

Eindruck m impreso

einfach simpla

Einfluss m influo

Eingang m enirejo

einig sein konsenti

einige kelkaj

einladen inviti

einmal unufoje; (irgend​wann) iam

eins unu

einschalten ŝalti

einschreiben: sich ~ en-skribi sin, aliĝi

Einschreiben n (Brief)   registrita letero

einsetzen enmeti

einst iam

einstellen dungi

einstimmig unuvoĉe, unu-anime

Eintrittskarte f (enir-)   bileto

einverstanden sein konsen​ti

einwenden obĵeti

einwilligen konsenti

Einwohner m loĝanto

Einzahl f singularo

einzeln unuope

einzigartig unika

Eis n glacio; (Speise~°) glaciaĵo

Eisen n fero; ~bahn f  fer​vojo

eitel vanta

Eiter m puso

Ekel m naŭzo

elektrisch elektra

Elend n mizero

Ellbogen m kubuto

Eltern pl gepatroj

E-Mail  f  retpoŝto

empfangen akcepti, ricevi

empfehlen rekomendi

empfinden senti

Ende n fino; ~°  n finiĝi

Endung  f (Gram) finaĵo

Energie f energio

eng malvasta

Engel m anĝelo

englisch angla

Enkel m nepo

Ente f anaso

entscheiden decidi

entschuldig|en pardoni; ~ung! pardonu!

enttäuschen elrevigi, sen-iluziigi

entweder ... oder aŭ ... aŭ
entwickeln (Film) riveli; sich ~ evolui

entzücken ravi

Entzündung f inflamo

er li

Erbarmen n kompato

erben heredi

erbrechen vomi

Erbse f pizo

Erdbeere f frago

Erde f tero

Erdnuss f ternukso, arakido

ereignen: sich ~ okazi

Erfahrung sperto

erfinden inventi

Erfolg m sukceso

erforderlich necesa

erforschen esplori

erfüllen plenumi

erinnern (jmd an etw.) me​mori (iun pri io); sich ~ memori

erkälten: sich ~ malvarm-umi

erklären klarigi

erlauben permesi

erleben travivi, sperti

ernst serioza

ernten rikolti

erobern konkeri

erreichen atingi

erscheinen aperi

erschüttern skui

ersetzen anstataŭi; (durch etwas oder jmd) anstataŭigi

erst nur

erste(r, -s) unua

ersticken sufoki tr; sufokiĝi ntr
erwachsen sein esti plen​kreska

erwähnen mencii

erwarten atendi

erwerben akiri

erwidern respondi, obĵeti, repliki

erzählen rakonti

erziehen eduki

es ĝi; es regnet pluvas

Esel m azeno

essen manĝi

Essig m vinagro

Etage f etaĝo

Etui n ujo

etwa ĉirkaŭ
etwas io; (Menge) iom; ~ Milch iom da lakto

euch al vi; vin

euer, eure via

Eule f strigo

Euro m  eŭro
Europa n Eŭropo

Euter n mamo

ewig eterna

Examen n ekzameno

Exemplar n ekzemplero

existieren ekzisti

explodieren eksplodi

exportieren eksporti

F
Fabrik f fabriko; auch   uzino

Fach n fako

Faden m fadeno

fähig kapabla

Fahne f flago

Fähre f pramo

fahren veturi

Fahrkarte f bileto

Fahrplan m horaro

Fahrrad n biciklo

Fahrstuhl m lifto

Fahrzeug n veturilo

Fall m kazo (auch Gram); (Sturz) falo

fallen fali

falls se

Fallschirm m paraŝuto

falsch malĝusta, falsa

Falte f (Haut~) sulko, falto

Familie f familio

fangen kapti

Farbe f  koloro

färben kolorigi

Fass n barelo

fast preskaŭ
faul putra; (nicht fleißig) pigra, maldiligenta

Faust f pugno

Feder f plumo; (Tech) risor​to

fegen balai

fehlen manki

Fehler m eraro, manko

feiern festi

fein fajna, delikata

Feind m malamiko

Feld n kampo

Fenster n fenestro

Ferien pl ferioj

fern malproksima, fora

Fernseh|en n televido; ~er m televidilo

Ferse f kalkano

fertig preta

Fessel f kateno

fest firma

festnehmen aresti

Fest n festo

Fett n graso

feucht humida

Feuer n fajro

Fichte f piceo

Fieber n febro

Film m filmo

finden trovi

Finger m fingro; ~nagel m ungo

Firma f firmao

Fisch m fiŝo

flach plata

Fleck m makulo

Fleisch n (als Nahrungs​mittel) viando; (sonst) karno

Fliege f muŝo

fliegen flugi

flirten flirti, amindumi

Floh m pulo

Flöte f  fluto 

fluchen sakri, blasfemi

flüchten fuĝi

Flügel f flugilo

Flughafen m flughaveno

Flugzeug n aviadilo, flugmaŝino, aviono

Flur m koridoro

Fluss m rivero

folgen sekvi

folgern konkludi

Fön m harsekigilo, feno

fordern postuli

Forelle f  truto

Form f formo

forschen esplori

Förster m arbaristo

fort for

Fortschritt m progreso

fortsetzen daŭrigi

Foto n foto

fragen demandi

französisch franca

Frau f virino; (Anrede) sin​jorino; (Ehe~°) edzino

Fräulein n fraŭlino

frei libera

Freitag m vendredo

fremd fremda

fressen manĝi

Freude f ĝojo; sich freuen ĝoji

Freund m amiko; ~°  lich afabla

Friede(n) m paco

Friedhof m tombejo

frieren frosti

frisch freŝa

Friseur m frizisto

froh ĝoja, gaja; ~e Ostern! ĝojan Paskon!
fromm pia

Frosch m rano

Frost m frosto

Frucht f frukto; ~°  bar fe​kunda

früh frua; ~°  ling m prin​tempo

Frühstück n matenmanĝo

Fuchs m vulpo

fühlen senti

führen gvidi

Führerschein m konduk-licenco

füllen plenigi

fünf kvin

für por

Furcht f  timo; ~°  bar tim-iga, terura

fürchten timi

Fuß m piedo; zu ~ piede

Fußball futbalo, piedpilk-ado; (Ball) m piedpilko;

Fußgänger m piediranto

G
Gabel f forko

Galle f galo

Gans f ansero

ganz tuta

Garantie f garantio

Garderobe f vestejo

Garten m ĝardeno

Gas n gaso

Gast m gasto; ~geber m gastiganto

gastfreundlich gastama

Gatte m edzo

Gattung f speco

gebären naski

geben doni

geboren: ich bin 1970 ~ mi naskiĝis en 1970

gebrauchen uzi

Gebühr f kotizo

Geburtstag m naskiĝtago

Gedächtnis n memoro

Gedanke m penso

gedeihen prosperi

Gedicht n poemo

Geduld f pacienco

Gefahr f danĝero

gefallen plaĉi

Gefühl n sento

gegen kontraŭ
Gegend f regiono

Gegenteil n malo

gegenüber vidalvide

Gegenwart f nuntempo

geheim sekreta

gehen iri; es geht mir gut mi fartas bone

Gehirn n cerbo

gehorchen obei

gehören aparteni

Geige f violono

geizig avara

gelb flava

Geld n mono; ~schein m monbileto

Gelegenheit f okazo

gelten validi

Gemälde n pentraĵo

gemein impertinenta

Gemüse n legomo

genau preciza, ekzakta

genießen ĝui

genügen sufiĉi

Gepäck n pakaĵo

gerade rekta; (soeben) ĵus

geradeaus rekten, rekte antaŭen

gerecht justa

Gericht n tribunalo

gern volonte; ich singe ~ mi ŝatas kanti

Geruch m odoro

Geschäft n vendejo; ein ~ machen fari negocon

geschehen okazi

Geschenk n donaco

Geschichte f  historio; (Er​zählung) rakonto

geschickt lerta

geschieden divorcita

Geschirr n manĝiloj pl
Geschlecht n sekso

Geschmack m gusto

Gesellschaft f socio

Gesetz n leĝo

Gesicht n vizaĝo

Gespräch n interparolo, konversacio

Gestalt f figuro; formo

gestatten permesi

gestern hieraŭ
gesund sana; ~°  heit f san(ec)o; ~°  heit! sanon!

Gewalt f perforto

Gewehr n pafilo, fusilo

Gewicht n pezo

gewinnen gajni

gewiss certa

Gewissen n konscienco

gewöhnlich kutima

Gewürz n spico

gießen verŝi

Gift n veneno

Gitarre f gitaro

glänzen brili

Glas n (Trink~°) glaso; (Material) vitro

glatt glata

glauben kredi

gleich sama, egala; (sofort) tuj

Gleis n trako
gleiten gliti

Glocke f sonorilo

Glück n feliĉo; (glückl. Zu​fall) bonŝanco;

herzlichen ~wunsch! koran gratulon!

Glüh|birne f ampolo; ~°  en ardi

Gold n oro

Gott m Dio; ~esdienst m diservo

Grab n tombo

graben fosi

Gras n herbo

Gräte f fiŝosteto

gratis senpaga

gratulieren gratuli

grau griza

grausam kruela

Grenze f limo

groß granda

Groß|mutter f avino;    ~vater m avo

grün verda

Grund m kaŭzo

gründen fondi

Gruppe f grupo

Gruß m saluto

gültig valida

Gummi n gumo

günstig favora

Gurke f kukumo

Gürtel m zono

gut bona

Gymnasium n gimnazio

H
Haar n (einzelnes) haro; (Kopf~°) hararo

haben havi

Hafen m haveno

Hafer m aveno

Hagel m hajlo

Hahn m virkoko; (Tech) krano

Hähnchen n kok(id)o

halb duona

Halle f halo

hallo! saluton!

Hals m kolo

halten (fest~) teni; (an~) halti ntr, haltigi tr
Haltung f sinteno

Hammer m martelo

Hamster m hamstro

Hand f mano

Handel m komerco

handeln von temi pri

Handlung f ago

Handschuh m ganto

Handtuch n mantuko

Handwerk n metio

Handy n poŝtelefono

hängen pendi

hart malmola

Hase m leporo

Haselnuss f avelo

hassen malami

häufig ofta

Haupt- ĉef-

Haus n domo; nach ~°  e hejmen; zu ~°  e hejme

Hausfrau f dommastrino

Haustier n hejmbesto

Haut f haŭto

heben levi

Heft n kajero

heilen sanigi tr; saniĝi ntr
Heim n hejmo

heimlich sekreta, kaŝa

heiser raŭka

heiß varmega

heißen nomiĝi; (nennen) nomi

heizen hejti

helfen helpi

hell hela

Hemd n ĉemizo

Herbst m aŭtuno

Herd m kuirforno, fornelo

herein! eniru!

Hering m haringo

Herr m sinjoro

Herz n koro

herzlich kora

Heu n fojno

heute hodiaŭ; ~ abend     ĉi-vespere

hier ĉi tie, tie ĉi

Hilfe f helpo

Himbeere f frambo

Himmel m ĉielo

hinten malantaŭe

hinter malantaŭ
Hintern pugo

Hobby n hobio

hoch alta

Hochzeit f edziĝfesto,   nupto

hocken kaŭri

Hof m korto

hoffen esperi

höflich ĝentila

hohl kava

Höhle f kaverno

holen iri por preni; alporti

Hölle f infero

Holz n ligno

homosexuell homoseksuala, samseksema

Honig m mielo

horchen aŭskulti

hören aŭdi
Horn n korno

Hose f pantalono

Hotel n hotelo

Huhn n koko

Hummer m omaro

Humor m humuro

Hund m hundo

hundert cent

hungrig malsata

husten tusi

Hut m ĉapelo

Hütte f kabano

I
ich mi

ideal ideala

Idee f ideo

Igel m erinaco

ihm al li

ihn lin

ihnen al ili

ihr vi; al ŝi; (Besitz) ŝia; ilia

im en (la)

immer ĉiam

in en

informieren informi

Inhalt m enhavo

innen interne, ene

ins en la (mit Akk.)
insgesamt entute

Insel f insulo

interessant interesa

Internet f interreto, reto
irgendwo ie

irren: sich ~ erari

Italiener m italo

J
 ja jes; (doch) ja

Jacke f jako

jagen ĉasi

Jahr n jaro

Jahreszeit f sezono

Jahrhundert n jarcento

je (jemals) iam; ~ einen   Apfel po unu pomon;     ~ ... desto ju ... des

jede(r, -s) ĉiu

jedesmal ĉiufoje

jemand iu

jene(r, -s) tiu

jenseits von transe de, ali​flanke de

jetzt nun

Joghurt m jogurto, auch jahurto

Jugend f (~zeit) juneco, junaĝo; (die Jugendli​chen) junularo; ~her​berge junulargastejo

jung juna

Junge m knabo

Junggeselle m fraŭlo

Juwelier m juvelisto

K
Käfer m skarabo

Kaffee m kafo

Käfig m kaĝo

Kakao m kakao

Kalb n bovido

Kalender m kalendaro

kalt malvarma

Kamera f kamerao

kämmen kombi

Kampf m batalo

Kaninchen n kuniklo

Kanu n kanoto

kaputt difektita

Karte f  karto

Kartoffel f  terpomo

Käse m fromaĝo

Kasse f  kaso

Kassette f  kasedo

Kastanie f  kaŝtano

Kater m virkato

katholisch katolika

Katze f  kato

kauen maĉi

kaufen aĉeti

Kaufhaus n vendejo

kaum apenaŭ
Keim m ĝermo

kein neniu

Keks m kekso

Keller m kelo

Kellner m kelnero

kennen koni; ~lernen konatiĝi (jmd  kun iu)

Kern m kerno

Kerze f kandelo

Kette f ĉeno

Kiefer m makzelo; f  pino

Kind n infano

Kinn n mentono

Kino n kinejo
Kirche f (Gebäude) preĝejo; (Institution) eklezio

Kirsche f ĉerizo

Kissen n kuseno

kitzeln tikli

Klage f (Beschwerde)   plendo; (Anklage) akuzo

Klammer f  krampo

Klang m sono

klar klara

Klasse f klaso

kleben glui

Kleid n robo

kleiden vesti

Kleiderbügel m vestarko

klein malgranda, eta

Klempner m tubisto

Klima n klimato; ~anlage f klimatizilo

klingen soni

klingeln sonorigi

klopfen frapi

klug inteligenta; saĝa

kneifen pinĉi

Kneipe f trinkejo

Knie n genuo

Knoblauch m ajlo

Knochen m osto

Knopf m butono

kochen tr kuiri; ntr (Wasser) boli

Koffer m kofro; (kleiner Hand~°) valizo

Kohl m brasiko

Kohle f karbo

kommen veni

kompliziert komplika

Kongress m kongreso

König m reĝo

können povi

Kontaktlinse f kontaktlenso

Konzert m koncerto

Kopf m kapo

kopieren kopii

Korb m korbo

Korken m korko

Korn n (Getreide) greno; (einzelnes) grajno

Körper m korpo

kosten kosti; (probieren) gustumi

köstlich bongusta

Kotelett n kotleto

kräftig forta

Kragen m kolumo

krank malsana

kratzen grati

Krawatte f kravato

Krebs m kankro; (Med) kancero

Kreditkarte f  kreditkarto

Kreide f kreto

Kreis m cirklo

Kreuz n kruco

Kreuzung f kruciĝo

kriechen rampi

Krieg m milito

kriegen ekhavi, ricevi

Krug m kruĉo

Kuchen m kuko

Kugel f globo

Kugelschreiber m glob​krajono

Kuh f bovino

kühl malvarmeta

Kühlschrank m fridujo

Kunde m kliento

Kunst f arto

künstlich artefarita

Kurs m kurso; (Wäh​rungs~°) kurzo

kurz mallonga; vor ~em antaŭ nelonge

kurzsichtig miopa

Kuss m kiso

Küste f marbordo

L
lächeln rideti

lachen ridi

Lachs m salmo

laden ŝarĝi

Laden m vendejo

Lage f situo; situacio

Lamm n ŝafido

Lampe f lampo

Land n lando

landen surteriĝi

Landkarte f mapo

lang longa

langsam malrapida

langweilig enuiga

Lappen m ĉifono

Lärm m bruo

lassen lasi

Lastwagen m ŝarĝaŭto,  kamiono

Laterne f lanterno

Laub n foliaro

laufen kuri

laut laŭta

leben vivi

Lebensmittel n nutraĵo

Leber f hepato

lebhaft vigla

Leder n ledo

ledig fraŭla

leer malplena

legen meti

lehren instrui

Lehrer m instruisto

leicht facila; (Gewicht) malpeza
leid: es tut mir ~ mi bedaŭras

leiden suferi

leider bedaŭrinde

leihen prunti

Leim m gluo

leiten gvidi, estri

Leiter f eskalo; m gvidanto, estro

lenken stiri

lernen lerni

lesbisch lesba

lesen legi

letzte(r, -s) lasta

Licht n lumo

lieb kara; (gehorsam) obe-ema

Liebe f amo; ~°  n ami

lieber prefere

Lied n kanto

liefern liveri

liegen kuŝi

links maldekstre

Linse f (Bot) lento; (Opt) lenso

Lippe f lipo

Liste f listo

loben laŭdi

Loch n truo

Löffel m kulero

Los n loto

löschen estingi

lösen solvi

Luft f aero

lügen mensogi

Lunge f pulmo

Lust f plezuro; ~ haben auf emi (Akk)
lustig amuza

M
machen fari; (veranlassen) igi; das macht nichts tio ne gravas

Macht f potenco, povo

Mädchen n knabino

Magen m stomako

mahlen mueli

Mahlzeit f manĝo

Mai m majo
Mail f  retmesaĝo
Mais m maizo

Mal n fojo; zum ersten Mal la unuan fojon

man oni

manchmal kelkfoje
Mandel f (Bot) migdalo; 
Mandelentzündung  f  ton​silito

Mann m viro; (Ehe~°) edzo

Mannschaft f teamo

Mantel m mantelo

Markt m merkato

Marmelade f marmelado

März m marto

Maschine f maŝino

Masern f pl morbilo

Masse f amaso

Matratze f matraco

Mauer f muro

Maurer f masonisto

Maus n muso

Medizin f medicino

Meer n maro

Mehl n faruno

mehr pli; (weiter) plu

mehrere pluraj

Mehrheit f plimulto

Mehrwertsteuer f aldon-valora imposto

mein(e) mia

meinen opinii

Menge f aro; kvanto

Mensch m homo

menschlich humana

Menü n menuo

merken (be~) rimarki; sich ~ enkapigi, noti

Messe f  foiro; (Kirche)   meso

Messer n tranĉilo

Meter n metro

Metzger m viandisto, buĉisto

mich min

Miete f  lupago

Milch f  lakto

mild milda

Million miliono

mindestens minimume

Mineralwasser n mineral​akvo

Minister m ministro

mischen miksi

Mist m sterko

mit kun; ~ dem Auto per la aŭto, aŭte

Mitglied n membro

Mitleid n kompato

mitnehmen kunporti

Mittag m tagmezo; ~essen n tagmanĝo

Mitte f mezo

mitteilen sciigi, informi, komuniki

Mittelalter n mezepoko

Mittelmeer n Mediteraneo

Mitternacht f noktmezo

Mittwoch m merkredo

Möbel pl mebloj

Mode f modo

mögen ŝati

möglich ebla

Möhre f  karoto
Moment m momento

Monat m Monato

Mond m luno

Montag m lundo

morgen morgaŭ
Morgen m mateno

Motor m motoro

Motorrad n motorciklo

Möwe f mevo

Mücke f  kulo

müde laca

Mühe f peno

Müll m rubo

Mund m buŝo

Muschel f  konko

Museum n muzeo

Musik f muziko

Muskel m muskolo

Müsli n muslio

müssen devi

Mut m kuraĝo

Mutter f patrino

Mütze f  ĉapo

N
nach (örtl.) al; (zeitl.) post

nachahmen imiti

Nachbar m najbaro

nachdem post kiam

nachher poste

Nachmittag m posttagmezo

Nachname m familia nomo

Nachricht f mesaĝo; ~en f pl novaĵoj

nächste(r,-s) plej proksima; (komender) venonta

Nacht f nokto

Nachtisch m deserto

nackt nuda

Nadel f pinglo

Nagel m najlo; (Finger~°) ungo

nah(e) proksima

nähen kudri

Nahrung f nutraĵo

Name m nomo

Nase f nazo

nass malseka

Nation f nacio

Natur f naturo

Nebel m nebulo

neben apud

Neffe m nevo

nehmen preni

Neid m envio

Neigung f inklino

nein ne

nennen nomi

Nerv m nervo

nett simpatia

Netz n reto

neu nova

neugierig scivola

neulich antaŭ nelonge

neun naŭ
neutral neŭtrala

nicht ne

Nichte f nevino

Nichtraucher m nefumanto

nichts nenio; (Menge)    neniom

nie neniam
Niederlande f  Nederlando
niemand neniu

Niere f reno

niesen terni

nirgendwo nenie

noch ankoraŭ
nochmal denove, ree

Norden m nordo

Nordsee f  Norda Maro

normal normala

Not f mizero

Note f noto
Notebook n tekokomputilo
notieren noti

nötig necesa

nüchtern sobra

Nudel f nudelo

null nul

Nummer f numero

nun nun

nur nur

Nuss nukso

nutzen, nützen tr utiligi; ntr utili

nützlich utila

O
ob ĉu

oben supre

Obst n fruktoj pl
obwohl kvankam

oder aŭ
Ofen m forno

offen malferma

offensichtlich evidente

öffnen malfermi

öffentlich publike

oft ofte

ohne sen

ohnmächtig werden sveni

Ohr n orelo

Öl n oleo; (Erd~°) nafto

Onkel m onklo

opfern oferi

Ordnung f  ordo
Ort m loko; (Stadt) urbo

Osten m oriento

Ostern Pasko

Österreich Aŭstrio 

Ostsee f  Balta Maro

P
Paar n paro

paar: ein ~ kelkaj

packen paki

Paket n paketo

Panne f paneo

Papier n papero

Pappe f kartono

Paprika m papriko

Papst m papo

Paradies n paradizo

Parfüm n parfumo

Park m parko

parken parki

Parkplatz m parkejo

Partei f partio

Pass m pasporto

Passagier m pasaĝero

passen konveni, taŭgi

passiv pasiva

Pastor m pastoro

Pause f paŭzo

peinlich embarasa

Pfanne f pato

Pfannkuchen m patkuko

Pfarrer m pastro

Pfeffer m pipro

Pfennig m pfenigo

Pferd n ĉevalo

Pfingsten Pentekosto

Pfirsich m persiko

Pflanze f planto

Pflaume f pruno

pflegen flegi

Pflicht f devo

Pfund n funto; (Währung) pundo

Pickel m akno

Pille f pilolo

Pilz m fungo

Pinsel m peniko

Pizza f pico

Pizzeria f picejo

Plakat n afiŝo

Plastik n plasto

Plan m plano

platt plata

Platz m placo; (Raum)   spaco; (Ort) loko

platzen krevi

pleite bankrota

plötzlich subite

Polizei f polico
Polen Pollando
Pommes frites pl frititaj terpomoj

Portemonnaie n monujo

Post f poŝto; ~karte f poŝtkarto; ~leitzahl f poŝtkodo

praktisch praktika

Preis m prezo; (Prämie) premio; ~°  wert mal-multekosta

Prinz m princo

probieren provi; (Ge​schmack testen) gustumi

Problem n problemo

produzieren produkti

prost! je via sano!; sanon!

Prozent n procento

prüfen kontroli; ekzameni

Pulver n pulvoro

Pullover m pulovro

pumpen pumpi

Punkt m punkto; (im Spiel) poento

pünktlich akurata

Puppe f pupo

putzen purigi

Q
quälen turmenti

Qualität f  kvalito

Quark m kazeo

Quelle f fonto

Quittung f  kvitanco

R
Rabatt m rabato

Rabe m korvo

Rache f venĝo

Rad n rado

radfahren bicikli

Radiergummi n skrapgumo

Radieschen n rafaneto

Rand m rando

rasch rapida

Rasen m gazono, razeno; (Wiese) herbejo

rasieren razi
Rat m konsilo; (Institution) konsilio

raten diveni

Rathaus n urbodomo

Rätsel n enigmo; mistero

Ratte f rato

rauben rabi

rauchen fumi

Raum (Zimmer) ĉambro; (Platz) spaco

rechnen kalkuli

Rechnung f fakturo

Recht haben pravi

rechts dekstre

Rechtsanwalt m advokato

rechtzeitig ĝustatempe

recyceln recikli

reden paroli

Regen m pluvo; es regnet pluvas

Regenschirm m ombrelo

regieren regi

reiben froti

reich riĉa

Reich n regno

reichen: das reicht sufiĉas

reif matura

Reifen m (Fahrzeug~°) pneŭmatiko

Reihe f vico

rein pura

reinigen purigi

Reis m rizo

reisen vojaĝi

reißen ŝiri

Reißverschluss m zipo

reiten rajdi

reizend ĉarma, rava

Rentner m pensiulo

reparieren ripari

reservieren rezervi

Rest m resto

Rezept n recepto

richtig ĝusta

Richtung f direkto

riechen odori ntr ;(mit der Nase) flari tr
riesig grandega, giganta

Rind n bovo

Ring m ringo

ringen lukti

Rippe f ripo

Risiko n risko

Rock m jupo; ~musik f rok​muziko

Roggen m sekalo

roh kruda; (ungekocht) ne​kuirita

Rohr n tubo

Rolle f rolo

Rollstuhl m rulseĝo

Roman m romano

Römer m romiano

Rose f rozo

Rosenkohl m burĝonbrasiko

rot ruĝa

Rücken m dorso

Rückfahrt f reveturo

Rucksack m dorsosako

rudern remi

rufen voki

ruhig kvieta, silenta,   trankvila

ruhen ripozi

rühren kirli

Runde f rondo

rund ronda
Russland Rusio
rutschen gliti

S
Saal m salono

Sache f afero, aĵo

sächlich (Gram) neŭtra

Sack m sako

säen semi

Saft m suko

sagen diri

sägen segi

Sahne f kremo

Saite f kordo

Salat m salato

Salbe f ungvento

Salz n salo

sammeln kolekti

Samstag m sabato

satt sata

Sattel m selo

Satz m frazo

sauber pura

sauer acida

saugen suĉi

Säugling m suĉinfano, bebo

Schach n ŝako

Schachtel f skatolo

schade domaĝe

Schaden m damaĝo

Schädel m kranio

Schaf n ŝafo

Schaffner m konduktoro

Schal m ŝalo

Schale f (Schüssel) pelvo; (Obst) ŝelo

Schallplatte f disko
schalten ŝalti
Schalter m giĉeto; (El) ŝaltilo

schämen: sich ~ honti

scharf akra

Schatten m ombro
Schatz m trezoro
schauen rigardi

Schaum m ŝaŭmo

Scheck m ĉeko
Scheibe f disko; tranĉaĵo

scheinen (den Anschein haben) ŝajni; (leuchten) lumi; (strahlen) brili

Scheiße f (vulgär) fekaĵo, merdo; ~! fek!

schenken donaci

Schere f tondilo

schieben ŝovi

Schiene f relo

Schiff n ŝipo

Schildkröte f testudo

Schinken m ŝinko

schlachten buĉi

schlaf|en dormi; ~°  sack m dormsako

schlagen bati

Schläger m (Sport) rakedo

Schlange f serpento; (Rei​he) vico

schlank svelta

Schlauch m tubo

schlecht malbona

Schleier m vualo

Schleife f banto

schließen fermi

Schloss n kastelo; (Tür~°) seruro

schlucken gluti

Schluss m fino

Schlüssel m ŝlosilo

schmal mallarĝa

schmecken gusti; (gut ~) bongusti

Schmerz m doloro

Schmetterling m papilio

schmücken ornami

Schnabel m beko

schnarchen ronki

Schnee m neĝo

schneiden tranĉi; (mit der Schere) tondi

Schneider m tajloro

schnell rapida

Schnupfen m nazkataro

Schnurrbart m lipharoj pl
schön bela

Schrank m ŝranko

Schraube f ŝraŭbo

schrecklich terura

schreiben skribi

schreien krii

schreiten paŝi

Schritt m paŝo

Schuh m ŝuo

Schuld f kulpo

Schulden f pl ŝuldoj

Schule f lernejo

Schüler m lernanto

Schulter f ŝultro

Schüssel f pelvo

schütten ŝuti; (gießen) verŝi

schütteln skui

schützen protekti

schwach malforta

Schwager m bofrato

schwanger graveda

Schwanz m vosto

schwarz nigra

Schwein n porko

Schweiz f Svislando

schwer peza; (schwierig) malfacila

Schwert n glavo

Schwester f fratino

Schwimm|bad n naĝejo;
~°  en naĝi

schwitzen ŝviti

schwören ĵuri

schwul geja

sechs ses

See m lago; f maro

Seele f animo

Segel n velo

sehen vidi

sehr tre, ege

Seide f silko

Seife f sapo

Seil n ŝnurego

sein esti; (Besitz) lia

seit ekde

Seite f flanko; (Buch) paĝo

Sekretär m sekretario
Sekt m ŝaŭmvino
selbe sama

selbst mem

selbstverständlich kom​preneble

selten malofta

seltsam stranga

senden sendi

Senf m mustardo

senkrecht vertikala

Sessel m brakseĝo, fotelo

setzen: sich ~ sidiĝi, ek-sidi; (legen) meti

sich sin; al si; (einander) unu la alian, sin reciproke
sicher sekura; (gewiss) certa

Sicherheitsgurt m sekur-zono

Sicherung f cirkvitgardilo

sie ŝi; ili; ŝin; ilin

Sie vi

Sieb n kribrilo

sieben (Zahl) sep

siegen venki

Silbe f silabo

Silber n arĝento

singen kanti

sinken sinki

Sinn m senco; (Organ)  senso

sittlich morala

sitz|en sidi; ~°  ung f kunsi​do

skifahren skii

so tiel; (~ beschaffen) tia

Socke f ŝtrumpeto

Sofa n sofo

sofort tuj

sogar eĉ
Sohle f plando

Sohn m filo

sollen (Pflicht) devi; er soll dir helfen li helpu al vi

Sommer m somero

Sommersprossen f pl     lentugoj

sondern sed

Sonne f suno

Sonnenbrand m sunbrul-umo

Sonntag m dimanĉo

Sorge f zorgo

Sorte f speco

Soße f saŭco

Spanien Hispanio

Spargel m asparago

spät malfrua

spazierengehen promeni

Speck m lardo

Speisekarte f manĝokarto

Spiegel m spegulo

spielen ludi

Spinat m spinaco

Spinne f araneo

Spitze f pinto

Sport m sporto

spotten moki

Sprache f lingvo

sprechen paroli

springen salti

spritzen ŝpruci

Staat m ŝtato

Stachel m pikilo

Stadt f urbo

Stahl m ŝtalo

Stall m stalo

Stamm m (Baum~)       trunko; (Wort~) radiko; (Volks~) gento

stark forta

Station f stacio

stattfinden okazi

Stau m (strat-)ŝtopiĝo,   obstrukco

Staub m polvo

stechen piki

Steckdose f  kontaktskatolo; ŝtopujo

Stecker m ŝtopilo

stehen stari

stehlen ŝteli

steil kruta

Stein m ŝtono

Stelle f loko

stellen meti

Stellung f pozicio

stempeln stampi

sterben morti

Stern m stelo

stets ĉiam

Steuer f imposto

Stich m piko; (Kartenspiel) preno

Stiefel m boto

Stiefvater m duonpatro

Stimme f voĉo

stimmen (richtig sein) ĝusti

Stimmung f etoso

Stirn f frunto

Stoff m ŝtofo; materialo

stöhnen ĝem(eg)i

stolz fiera

stören ĝeni

stoßen puŝi

Strafe f puno

Strand m strando; (Sand~) plaĝo

Straße f strato

Straßenbahn f  tramo

Streichholz n alumeto

Streit m kverelo

streng rigora, severa

stricken triki

Strom m (Elektr)  kurento; (Fluss) riverego

Strumpf m ŝtrumpo

Stück n peco

Student m studento

studieren studi

Stufe f ŝtupo

Stuhl m seĝo

stumm muta

Stunde f  horo

Sturm m ŝtormo

suchen serĉi

Süden m sudo

Summe f sumo

summen zumi

Sünde f peko

super bonege

Suppe f supo
surfen surfi, (Internet) auch retumi
süß dolĉa

T
Tabak m tabako

Tablett n pleto

Tablette f  tablojdo

tadeln mallaŭdi

Tafel f  tabulo

Tag m tago; guten ~! bonan tagon!

täglich ĉiutage

Tagung f  kongreso, konfe​renco

Taille f  talio

Tal n valo

tanken preni benzinon

Tankstelle f  benzinejo

Tante f onklino

tanzen danci
tapfer brava

Tasche f sako; (Klei​dungs~°) poŝo

Taschenrechner m poŝkalkulilo, kalkulatoro

Tasse f  taso

Tat f faro, ago

tatsächlich fakte

taub surda

Taube f kolombo

tauchen plonĝi

taufen bapti

taugen taŭgi

tauschen ŝanĝi

täuschen trompi tr; sich ~ (irren) erari

Tee m teo

Teil n, m parto

teilen dividi

teilnehmen (an etw.) parto​preni (ion oder en io)

Telefon n telefono; ~zelle f  telefonbudo

Teller m telero

Teppich m tapiŝo

teuer multekosta

Text m teksto

Teufel m diablo, satano
Thema n temo
Thermosflasche f  termoso

Thunfisch m tinuso

tief profunda

Tier n besto

Tinte f inko

Tisch m tablo

Tochter f filino

Tod m morto

Toilette f necesejo

Tomate f tomato

Ton m (Klang) sono; (Klangfarbe, Sprechwei​se) tono; (Lehm) argilo

Topf m poto

Tor n pordego

Torte f  torto

tot morta

tragen porti

trampen petveturi

trauern funebri

träumen (im Schlaf) sonĝi; (im Wachen) revi

traurig malĝoja

treffen renkonti tr; (Ziel) trafi; sich ~ renkontiĝi (mit jdm kun iu)

treiben tr peli

Treppe f ŝtuparo

treu fidela

Trichter m funelo

trinken trinki

Trinkgeld n trinkmono

trocken seka

Tropfen m guto

Truthahn m meleagro

tschüs! ĝis!

Tuch n tuko

tun fari

Tür f pordo

Turm m turo

turnen gimnastiki

U
U-Bahn f metroo

üben ekzerci

über (örtlich) super; (be​züglich) pri

überall ĉie

übergeben transdoni; sich ~ vomi

überhaupt entute; ~ nicht tute ne

übermorgen postmorgaŭ
überqueren transiri

überraschen surprizi

übersetzen traduki

übertreiben troigi

überweisen ĝiri

überzeugen konvinki

üblich kutima

übrigens cetere

Ufer n bordo

Uhr f horloĝo; um 9 Uhr je la naŭa (horo)

um je; ~ herum ĉirkaŭ; ~ zu por

umarmen brakumi

Umschlag m koverto

umsteigen ŝanĝi la trajnon (bzw. buson)

umtauschen ŝanĝi

Umwelt f medio; ~schutz m mediprotektado

umziehen transloĝiĝi

unabhängig sendependa

unangenehm malagrabla

unbedingt nepre

und kaj; ~ so weiter kaj tiel plu (Abk. ktp.)

Unfall m akcidento

ungefähr ĉirkaŭ, proksim- ume

unglaublich nekredebla

Universität universitato

unmöglich neebla

uns al ni

unschuldig senkulpa

unser nia
unten sube, malsupre

unter sub; ~ anderem   interalie

untere(r, -s) suba

unterhalten: sich ~ inter-paroli, konversacii

Unterhose f  kalsono

Unterkunft f  tranoktejo

Unterricht m instruado

unterschreiben subskribi

Urlaub m forpermeso,   ferioj pl
Ursache f  kaŭzo

USA f  Usono

V
Vater m patro

vegetarisch vegetara

Verabredung f rendevuo

verändern ŝanĝi

verantwortlich respondeca

Verband m (Med) bandaĝo; (Verein) asocio, ligo

verbergen kaŝi

verbessern plibonigi

verbieten malpermesi

verbinden ligi

verbrauchen konsumi, fo​ruzi

verbreiten disvastigi

verbringen pasigi

Verdacht m suspekto

verdauen digesti

verdienen meriti; (Geld) gajni, salajri

Vereinigung f unuiĝo

verfolgen persekuti

Vergangenheit f pasinteco

vergessen forgesi

verheiratet edz(in)iĝinta

Verhütungsmittel n pre​ventilo; kontraŭkoncipilo

verkaufen vendi

Verkehr m trafiko

verlangen postuli

verletzen vundi, lezi

verlieren perdi; (unterlegen sein) malgajni, malvenki

Verlobter m fianĉo

vermeiden eviti

vermieten luigi, ludoni

vermuten supozi

Vernunft f racio

veröffentlichen publikigi

verrückt freneza

verschieden malsama,   diversa

Verschluss m fermilo

verschwinden malaperi

Versicherung f asekuro

verspäten: sich ~ malfrui

verspotten moki

versprechen promesi

verstecken kaŝi

verstehen kompreni

versuchen provi

verteidigen defendi

verteilen disdoni, distribui

vertrauen konfidi

vertreten reprezenti; (erset​zen) anstataŭi

verwalten administri

verwandt parenca

verweigern rifuzi

verwenden uzi,utiligi

verzeihen pardoni

verzichten (auf etw.) rezig​ni (ion oder pri io)

verzieren ornami

viel multe; ~e multaj

vielleicht eble

vier kvar

Viertel n kvarono; (Stadt~°) kvartalo

violett viola

Visum n vizo

Vogel m birdo

voll plena

vollständig kompleta

von de

vor antaŭ
voraus: im ~ anticipe

vorbereiten prepari

Vorfahr m praulo

vorgestern antaŭhieraŭ
Vorhang m kurteno

vorläufig provizore

Vorlesung f prelego

Vorname m antaŭnomo

Vorrang m prioritato

vorschlagen proponi

vorsichtig singarda, pru​denta

Vorsitzender m prezidanto

vorstellen (jmd) prezenti (iun); (sich etw) imagi (ion)

Vortrag m prelego

Vorwand m preteksto

vorwerfen riproĉi

vorziehen preferi

W
wach maldorma, vekiĝinta, veka

Wachs n vakso

wachsen kreski

wagen riski

Wagen m  ĉaro; aŭto;      veturilo

wählen elekti

wahr vera

während dum
wahrnehmen rimarki,    percepti

wahrscheinlich verŝajne

Waise f orf(in)o

Wal m baleno

Wald m arbaro

Walnuss f juglando

Wand f muro

wandern migri

wann kiam

Wanne f kuvo

Ware f varo

warm varma

warnen averti

warten atendi

warum kial, pro kio

was kio

waschen lavi

Wasser n akvo;

Watte f vato

wechseln ŝanĝi

wecken veki tr
weder ... noch nek ... nek...

Weg m vojo

wegen pro

weggehen foriri

weh tun dolori

wehen blovi

weiblich ina

weich mola

Weihnachten Kristnasko

weil ĉar

Wein m vino

weinen plori

weise saĝa

weiß blanka

weit vasta; (fern) malproksi​ma

Weizen m tritiko

welche(r, -s) kiu

Welle f ondo

Welt f mondo

wenden turni

wenig malmulte

weniger malpli

wenigstens almenaŭ
wenn (falls) se; (zeitl.) kiam

wer kiu

werben varbi

werden iĝi, fariĝi

werfen ĵeti

Werk n verko

Werktag m labortago

Werkzeug n ilo

Wert m valoro

wert sein valori, indi

Wespe f vespo

Westen m okcidento

Wetter n vetero

wichtig grava

widerlich abomena, naŭza

Widerstand m rezisto

wie kiel; (~ beschaffen) kia

wieder ree, denove

wiederholen ripeti

Wiedersehen n revido;   auf ~! ĝis revido!

wieviel(e) kiom da

wild sovaĝa

Wille m volo

willkommen! bonvenon!

Wimper f okulharo

Wind m vento

Windel f vindotuko

winken mansvingi

Winter m vintro

wir ni

wirklich vera, reala

Wirtschaft f ekonomio

wissen scii

Wissenschaft f scienco

Witwe vidvino

Witz ŝerco

wo kie

Woche f semajno

woher de kie

wohin kien

wohnen loĝi

Wohnung f loĝejo

Wohnwagen m ruldomo

Wolf m lupo

Wolke f nubo

Wolle f lano

wollen voli

Wort n vorto

Wörterbuch n vortaro

Wunde f vundo

wunderbar mirinda

wünschen deziri

Wurm m vermo

Wurst f  kolbaso

Wurzel f radiko

Wüste f dezerto

Wut f  kolero, furiozo
WWW n TTT (tuttera teksaĵo)
Z
Zahl f nombro

zahlen pagi

Zahn m dento; ~arzt m dentisto; ~bürste f dento​broso; ~creme f dento-pasto

Zange f pinĉilo

Zaun m barilo

Zehe f piedfingro

zeigen montri

Zeile f linio

Zeit f  tempo

Zeitung f gazeto

Zelt n tendo; ~lager n   tendaro
Zentrum n centro

zerbrechen rompi tr; rompiĝi ntr
Zeuge m atestanto

Ziege f kapro

ziehen tiri

Ziel n celo

ziemlich sufiĉe, konsider-inde

Zigarette f cigaredo

Zimmer n ĉambro

Zitrone f citrono

Zivildienst m civilservo

zögern heziti

Zoll m dogano

zu (Richtung) al; (geschlos​sen) fermita; um zu por; (zu sehr) tro

Zucker m sukero

Zufall m hazardo

zufrieden kontenta

Zug m trajno

zuhören aŭskulti

Zukunft f futuro; estont(ec)o

zum, zur al la

Zunge f lango

zurück reen

zurückgeben redoni

zusammen kune

zuschauen spekti

Zustand m stato
Zweig m branĉo

Zwiebel f (Speise~°) cepo; (allg.) bulbo

Zwilling m ĝemelo

zwingen devigi

zwischen inter
Kleiner Sprachführer
Hallo!








Saluton!

Guten Morgen!




Bonan matenon!

Guten Tag!






Bonan tagon!

Guten Abend!





Bonan vesperon!

Gute Nacht!






Bonan nokton!

Auf Wiedersehen!



Ĝis revido!
Tschüs!







Ĝis!

ja / nein







jes / ne

Danke!








Dankon!

Bitte!








Ne dankinde!

Entschuldigung!




Pardonu!

Ich möchte ...





Mi deziras ...

Ich heiße ...






Mi nomiĝas ..

Woher kommst du?



De kie vi venas?

Ich komme aus ...




Mi venas el ...




Wie geht es dir?




Kiel vi fartas?

Es geht mir gut.




Mi fartas bone.

Ich bin noch Anfänger.

Mi estas ankoraŭ komencanto.
Anreden in Esperanto-Briefen:
Kara Daniela! / Saluton Jens! / Estimata sinjoro Nilsson!

Schlussformeln: 

Amike / Kun koraj salutoj / Ĉion bonan / Ĝis baldaŭ
Die Wortbildungssilben
Vorsilben (Präfixe)
bo-

verwandt durch Heirat: patr|o - Vater, bo|patr|o - Schwiegervater
dis-

auseinander, zer-: fal|i - fallen, dis|fal|i - zerfallen


ek-

Beginn, los-: star|i - stehen, ek|star|i - aufstehen
fi-


moralische Abwertung, Abscheu: ag|o - Tat, fi|ag|o - Schandtat 

ge-

beide Geschlechter umfassend: frat|o - Bruder, ge|frat|oj - Geschwister
mal-

Gegenteil, un-: bon|a - gut, mal|bon|a - schlecht

pra-

ur-: av|o - Großvater, pra|av|o - Urgroßvater
re-

wieder-, zurück-: vid|i - sehen, re|vid|i - wiedersehen
Nachsilben (Suffixe)
-aĉ

Verschlechterung: hund|o - Hund, hund|aĉ|o - Köter
-ad

Vorgang, Dauer:
parol|i - reden, parol|ad|o - eine Rede
-an

Mitglied, Angehöriger: famili|o - Familie, famili|an|o - Familienmitglied
-ar 

Ansammlung: arb|o - Baum, arb|ar|o - Wald
-ĉj

Kosewort männlich: patr|o - Vater, paĉj|o- Papa
-ebl 

Möglichkeit, -bar: vid|i - sehen, vid|ebl|a - sichtbar
-ec

Eigenschaft, -heit, -keit: bel|a - schön, bel|ec|o - Schönheit
-eg 

Vergrößerung, Verstärkung: varm|a - warm, varm|eg|a - heiß
-ej 

Ort: lern|i - lernen, lern|ej|o - Schule
-em 

Neigung: kompren|i - verstehen, kompren|em|a - verständnisvoll
-end

Notwendigkeit: far|i - machen, far|end|a - zu erledigen
-er

Bestandteil, Einzelheit einer Ganzheit: sabl|o - Sand, sabl|er|o - Sandkorn
-estr

Leiter: urb|o - Stadt, urb|estr|o - Bürgermeister
-et 

Verkleinerung, Abschwächung: dom|o - Haus, dom|et|o - Häuschen
-id

Nachkomme, Junges: pork|o - Schwein, pork|id|o - Ferkel
-ig

machen, veranlassen: pur|a - sauber, pur|ig|i - säubern
-iĝ

werden, sich verändern: ruĝ|a - rot, ruĝ|iĝ|i - erröten
-il 

Werkzeug, Mittel, Gerät: raz|i - rasieren, raz|il|o - Rasierapparat
-in 

weiblich: student|o - Student, student|in|o - Studentin
-ind

wert: am|i - lieben, am|ind|a - liebenswert
-ism

Ideologie, Verhaltensweise: kanibal|ism|o - Kannibalismus
-ist

Beruf, Beschäftigung: dent|o - Zahn, dent|ist|o - Zahnarzt
-nj

Kosewort weiblich: patr|in|o - Mutter, panj|o - Mama
-obl 

Vielfachheit (x-fach): du - zwei, du|obl|a - doppelt
-on

Bruchteil (x-tel): du|on|a - halb
-op

Sammelzahl (zu x-t): du|op|e - zu zweit
-uj 

Behälter (auch: Baum; Land): kaf|o - Kaffee, kaf|uj|o - Kaffeekanne
-ul

Person, Träger einer Eigenschaft: jun|a - jung, jun|ul|o - ein Jugendlicher
-um

Notfallsuffix (oft: „drum herum“) kol|o - Hals, kol|um|o - Kragen
